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Передплата на „Буковину“ разом із 
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ма цілий рік 82 ер., 
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Рочник ХХІІІ. 


БУКОВИНА 


Виходить қоҗждої середи, пятниці і неділі. 


т і о о 
Редакция, адмінїстр. і експедиция 
„Буковини“ 

в Чернівцях ул. Петровича ч. 2. 

Ч. телефону 176. 

Адрес для телегр. уковина -- Чернівці", 


Оголошеня прийхлв ся по 20 сот. від 
стрічки. ,Надіслане по 40 сот, від отріч 
ших вамовленах відповідний ра 

мії неопечатані вільні від порта, 
Рукописи вертає редакция лише за попе- 
редним вастереженем і залученем належи- 
тости почтової. с ә 
В справах редакцийних можна устно по- 
ровумівати ся що дни від 9—10 рано і 8 
шо пол. крім неділь і сьвят. 


РІЗДВО. 


Сьвято споминів. 

Торжествевний настрій яким стрічаємо його 
що року, не випливає з ясних думок або ви- 
разних почувань, але з якихеь дум без ослів, 
недокінчених зворушень, що основують ся на 
епоминї діточих лїт, невинної радости і доброти. 
І ніщо: анї культура, ані вік, авї гіркі досьвіди 
житя не в силї стерти їх з нашої душі. 


з з 
з 


Сьвято поезиї. 

Нема сумвіву, що ми, діти нинїшвого віку, 
не могли би сотворити Різдвяного сьвята, коли-б 
не унаслїҳили Його. Діяльність нашого духа 
звернена в иншім напрямку. Наше столітє 
винаходить чуда практичного житя, технікою 
й організациєю перевносшає без порівнаня ми- 
нулі віки. Те, що людокий дух здобув в обсягу 
пізнаня природи й істориї, мусимо признати 
так само радо, як евобідно признаємо, що 
творчість нашого столітя в обсягу віри не мо- 
же рівнати ся з творами мавувшини. Хто-б 
хотів навіть уважати Різдвяне сьвято з йог 
звичаями і колядами нічим иншим тілько пло- 
дом уяви, тканею поезиї і літочої, сьвятої 
штуки, мусить признати, що та поезия така 
богата, ріжнородва і мила, така невичерпана 
й ніжна, що належить до пайціннійших надбань 
людского духа. Християньска легенда і погань- 
єкнй міт зложили ся на неї. 


- #1 


з 

Та чи можна Різдвяпе сьвято уважати 
тілько сьвятом споминів, сьвятом поевиі ? Воно-ж 
буле і буле роковинами дійсної і правдивої 
події. Чи на одежу його будемо глядіти як на 


Ді 


За тих вісїм дів, котрі сьвята родива пробула 
у виелеємскій стайві, Марія не бідувала тяжко. Па- 
зтухи приносили 11 сир, овочі, хаїб і дерево на во- 
тонь. Жінки і доньки пастухів піклували ся дитиною 
й обходили Марію з великою печаливістю. Відтак ко- 
розі із сходу оставили богато килимів, дорогоцінних 
материй, каменів та зодотих посудин. 

При кінці тижня вона підвела ся й забажала 
вертати до дому в Назареті. Дехто з пастухів хотів 
провести її, аде відмовила : 

„Не хочу, щоб ви задля нас покидали свої че- 
реди і поля. Мій син буде нашим провідником.“ 

»А подарунки трох королів — чи маємо тут 
веззвити їх ?“, сказав Йосио, 

»Так“, відповіла Марія, „не можемо забрати їх 
з єобою, 8 - 

Але ж вони вартують богато“, замітив Йосие. 

"Тим ліпше“, сказала Марія. 

І роздада подарунки трох королів пастухам. 

„Чи не могай-б ми бодай малу частину задер- 
жати для себе ?", почав Йосио внова. 

„На що вам сього ?* відповіла Марія. „Ми маємо 
більший скарб.“ 

На дворі буда спека. Марія несла детину на ру. 
лах, Йоско двягав кіш з білем та скромною посуди- 
шою. Ід’ обідови вона, потомлеві, зупинили ся на 
краю аїса. 


Тут з'явили 


ва й Ангели. 


ся сейчас малі ангедики зпоза дерев, 
закі румяні, буцматі діти. Вони мали кридця на пле- 
чах і могли літати, коли хотіли, або бігти скоренько, 
коли пустили ся. При тім буди зручні і ціїпкі, далеко 
жїнкійші, як можна по таких малих бахурах споді- 
ваза ва. 


ніжну поезию старої лєгенди, стоячи холодно 
й критично проти теольогічної науки -- сам 
факт, що нї одна постать всесьвітної істориї 
не вплинула так глубоко на жите европейских 
народів як постать Їсуса, останеть ся вис- 
шим понад усякі сумніви. Вів не умер ні- 
коли і не може умерти, бо в Нім з'осередило 
ся всьо благородне і добре, що старий сьвіт 
зумів дати новому. 


+ + 

Сьвято надії. 

Наука, жите і смерть Того, що Його Різдво 
сьвяткуємо, се один триюмф любови над пе- 
навистю, добра над злом, правди над ложею. 
Се животворне жерело сили для всїх пониже- 
них і угнетених, запорука, що юравда, за яку 
Він боров ся і умер, сапе всесьвітною прав: 
дою, а Його сьвято всерюдеким сьвятом. 


руского учительства, 


На мої статі в „Буковинї“ в справі становиска, 
яке заняла одна часть нашого учительства в послї- 
днім часї супроти ваших послів, отримав я численні 
листи від передовах русках учителів, в яких они го- 
дять ся зовеїм із моїми пбтлядами крім деяких точок. 
З тих дастів догідав сля, шу ті "рищнації їж  погандій 
з моїми повстали з тої прачани, що ті пани това- 
риші вичитади як то кажуть „між стрічкама" кнакше, 
як я то в правдї мав ва лумцї. В однім з тих листів, 
цілих чотири аркуші довгім, ввеказує ш. автор дуже 
тарні думки, але в одній з нах не годжу ся з автором, 
там власне, де він заявляє, що так як наші посли 
лучать ся нераз і з ворогама руского народу, як сего 
вимагае загальний інтерес, так само й учитезьству 
вільно се робити; не годжу ся із сею думкою для 
того, що рускі посли не лучили ся ніколи із такими 
партиями, котрі були противникими учительства, Та 
найбільші зроб мене письмо одного 


Вони подали мандрівникам збанок сьвіжої води 
і овочі, що їх, Бог зна’, де нарвали. 

Коли сьвята родина пустила си в дорогу, анге 
лики пішли за ними. Вони взяли від Йосифа кіш, на 
що Йосие радо згодив ся. Але Марія не хотіла дати 
їм дитинку. А 

У вечір приладили ангелики постелі з моху під 
великою сикоморою і цілу ніч стерегли опячої дитини. 

з А 


Марія вернула отже до дому в Назаретї. На 
многолюдній улицї стояла біла хата з плоским дахом 
і критою терасою, ва якій містила ся Йосиоова 
столярня. Я 

Ангели лвшили ся у пих і старали ся прислу- 
жити всякими способами. Як дитина кричала, то одан 
з них гойдав колиску, з прочі грали на малих ароах. 
Коли Марія вставала рано, хата вже була заметена. 
По кождій їді збирали жваво тарелі, бігли до неда- 
лекої керниці, мили їх і укладали в полиці. Або як 
діва іша: прало, ТО захвачували у неї жмути 
бідя, ділили між себе, вилускували весело по мокрім 
полотні, сушиди на каміню й несли до дому. А коли 
Марія у велику спеку васипляда при куделї, кінчили 
роботу, не будивши ЇЇ. 

Не менш уважляво обходили ся в Йосиом. По- 
давали йому знаряде, по роботі укладали рядочком 
і удержували цілу столарню чисто без догани. 


Але ангели оболутув: „Марію за богато; не 
мала майже нічого до робота і нудида ся. Молила ся 
частійше і продумувала... 

Ветаючи одного ранка, побачила, що ангелики 
замітають комнату. Вона вирвала їм віник і пустила 
ся за ними, Малі пустуни розсвпали ся. Але як по 
обіді знова хотіли спрятати стіл, вдарила одного по 
пальчиках і піла громадка пустила ся на втікача. 
Вернули скоро вазад. Кола Марія засіла присти, на- 


з найміродайнійших учителів, які причиниди ся до 
звісного виступу одної части учительства Кіцманец- 
кого повіту, В тім письмі стоїть між иньшим зазна- 
чено, що поступок так шановного автора як і его 36 то- 
варишів проти п. посла Пігудяка був після єго осо- 
бистої гадки не зоноїм підставний, занадто приекоре- 
ний і лля того не цілком тактовний. Они но мали на 
гадці виступити тим своїм кроком ворожо 


| 


прота 


не були жичливвми учитедьскій оправі, то все таки 
уважали і уважають они за потрібне підпирати своїх 
послів в кождім дідї, наколи-б сего вимагала загальна 
руска справа. Дальше привнає ш, автор, що наш на- 
рід мае богато завдячити сво\м провідпикам і запе- 
речує, мов би то учителї Кіцманепкого повіту мали 
перестати бути Русинами г перейти у ворожий та- 
бор; яко дїти руского народу знають она добре свої 
юбовязки супроти него, не зважаючи при тім навіть 
һа буки і вибиті вікна. Тих 37 учптолїв, пите дальше 
п. товариш, не заснували і не відновили бувший 
-Велігіквівбтегуєтеїп", тілько утворили „Повітове руске 


учительске товариство." П. товариш і его 36 това- 


ришів не солідаризують ся зовсїм вії із поступом вї 
в програмою газети ,М. Е. 1. 7," бо будь що будь, 
то таки мусвть їх бодіти, коли та газета обкидає 
болотом наших послів та визвачнїйших пашах аюдий, 
На конець мае ш. автор надію, що все руске учи: 
тельство згуртує ся з часом в одно рус: є краєве то- 
вариство і зможе тогди видавати свій власний орган, 
щоби не підпирати нам Русинам непрохильні газети. 

Јо, правда, кроси! слов», ало опи буди би мади 


«1 ової гадка прилюдно в „Буковині,“ бо ся заява 
дуже ріжнить ся від першої заяви тих 37 панів учи- 
телів в сїй справі. Та все таки предотавалють єї 
олова поступок тих 37 панів учитезїв з Кіцманецкого. 
повіту у зовоїм инакім сьвітдї, як то було перше. 

Так іа сего як і в других мені присланит зш- 
стів набрав я переконаня, що наше учительство, як 
я вже раз зазначив, пе дасть ся збити зі своеї прямої 
дороги ніякими ворожими заходами. Виїмки бувають 
всюди і тому мене зовсїм но дивує той рускай учи- 
тель, котрий помимо того, що вже навіть Німець 


міг ся од опити веретено. Підняла веретепо 
і гониза за влїзуном аж до ИосиФової столярні. За 
годину, коли шиючи свдіда коло дитини, зауважила 
двох ангедиків, що всунули ся під колиску 1 гойдали 
їі. Вона встала, вивела обох і так скоренько замкнула 
двері, що одному притиснула кінчик крил. Ангелик 
закричав. Марія освободила його, але оказала; 

„Так тобі треба. Тепөр будеш бодай знати, що 
не можна мішати ся до річ! які тебе не обходять, 


Остережи овоїх товаришів і вө показуйте ся менї 
жаден на очи." 


. ж 
- 


„Чому властиво прогониш малих?“ питав ся 
Йосно. „Алже вони чинять нам не одву прислугу.“ 

„Якраз тому“, відповіла Марі 

„Не ровумію тебе", сказав Йосво. „Коли твій 
син Месія, то зовеїм природно, що ангеди служать 
йому, а в того і матері виходить дещо на користь." 

„0“, сказала Марія, „які невіжливі твої одова. 
Чи не знаєш, що Месія зійшов на землю, 
з людьми? Передубїм мусить перебути терпіня дитини. 
Правда, я старатись му зменшити його боді, свідько 
зможу, бо я його мати. Але й віїто другий не по- 
винен брати сеї турботи на себе, Чи другі матері не 
піклують ся своїми дітьми самі? Яка-ж я мусіла би 
бути, щоб скинути із себе частину обовязків матери! 
Зрештою, я певна, що дитинка раднійше бачеть мене, 
як отих крилатих хлопчищів. Ї я хочу сама повивати 
мого сина, сама колисати, сама ходити коло хата, 
сама прясти і прати... Уся та мала робота — радість 
для мене і не велика заслуга. Але мимо того погано 
було би, як би я ввручувала ся ангеляками... івш 74 
э „Думаю, що розумію, люба дитано.. Але тоді 
га мушу зрочи вя. ли мара якнодтеу єв ще спов- 
няють мені ангели 3 

»„Певво, мій друже." 


посла Пігудяка, і навіть в разі, наколи:б наші посли, 


ще більшу вагу, наколи-б п. товариш був висказав · 


Сторона 2. 


БУКОВИНА 


Число 181. 
ац 


ї голова екзекутивного комітету п. директор Ісаке- 
вич відрік ся п. Кисановича і его газети ,М. І, Е. 7.4 
містить там постійно клевети на наших патріотів та 
жалуе ся, що ся газета ще не могла изробата нікого 
шї інспектором, нї директором ні послом.“ 


Та з огляду на то, що майже вої пи. товариші 
попирають у своїх згаданих письмах гадку заснованя 
«тановит товариств, позволю собі тут висказати також 
і свою думку в тім напрямі. 


Заявляю а гори, що так я як і вої иньші рускі 
носли повитаемо радо станову організацию нашого 
учительства на Буковині, коли та організация вести 
ва ме по думці вискаваній п. товаришом з Кіцма- 
шецкого повіту і иньшвх, значить коли поветануть 
„Повітові рускі учитедьскі товариства“ і потім згур- 
жують са в такім самім товаристві краевім. Руске 
учитөльство на тім би певно вічого не стратило ; 
противно оно мадо би тогди більше права і більшу 
енлу жадати від своїх послів сповненя своїх бажань, 
пак само як волоске учитедьство від своїх а нїмецке 
знов від своїх, Я певний того, що коли би таке то- 
вариство запросило на свої збори одного чи веїх ру- 
өен послів, зажадало тут від них їх погляду що до 
еї або тої учительокої справи і взавізвало їх потім 

"до певного поступованя, то сему не спротивив би ся 
жіодин з нах. Правда, буди і доси рускі учитедьокі 
товариства, та мені не відомий ні один випадок, де 
бя хоть одно з них було запросидо на свої збори 
евого посла і де би ставидо там до него свої бажана. 
Зрештою не знати, чиего властиво голосу мали слу- 
хати до тепер наші посли, і хто мав право говорити 
в імени учительства, Маємо бо повітові і краеві рускі 
товариства „Руска Школа“ і „Взаїмна Поміч“, дальше 
„Вегігкзіеһгегуегвіпе“ і. „апӣевїеһгегуегеіп“, потім 
товариства ,Німецких учителів" і такі самі „Воло- 
сквх учителів" та „Польских учителїв“. Маємо на 
жонець ще й „Екзекутивний комітет“, який поступав 
собі так самостійно, як кожде в висше названих то» 
варисть, не оглядаючи ся нї накого. А буди навіть 
й такі випадки, як минувшої осени, де п, Кисанович 
лав резкав тілько одному рускому членови екаеку- 
тивного комітету, скликати всюди віча в справі учи- 
тельскої платеї і ухвалювати там ріжні резолюцаї, 
маколи вої прочі рускі члени того комітету не знали 
о тім зовсім нічого, Отже перше нїхто но знає, котре 
їз; сих товариств є офіцяяльно, а друге в кождім 
в названих товариств засїдав лиш ио частинї буко- 
виньского учительотва ; учитольство таким чином роз- 
дроблоне і не мав ніякої сиди а кожде з тих пооди- 
шоки; товариств дедво животі, 


Кажуть дейкі пп. товариші, що тов. „Руска 
школа“ є чисто шкільне а не учитөльске, а „Взаїмна 


ССО ЕЧ 


„Я думав вправді, що яко муж матери Мөсиї 
маю право на деякі прислуги. Та ти се лїпше знаєш, 
бо ти розумнійша як я, хоч маеш що йно пятнайцать 
літ, а я шістьдесять. 


Ы - 


ж 

Олїдуючої ночи дитина плакала ї не хотїла спати. 
Тоді в улиці роздала ся тихенька, несказано солодка 
мольодня. 

Марія відчинила вікно і побачила н снвві місяця 
ангеликів, що стояли під муром дому і грали на ма 
лих арсах, 

«Ви знова тут?" крикнуда до нах. ,А як мій 
син не хоче сцати? А як він хоче плаката? Чи для 
сего нема мене, його матери? Підіть собі, бо буду 
лила! 

Цілий саїдуючий день не пі 
другого р: Т ним дере- 
вом на подвірю; стовли дуже засоромлені і онесьмі- 
лені та плакали тихонько. 

„Любі ангелики", сказала до них, 
ся сувора, бо ви ще малі 


»я вам здаю 
не розумієте мене. Але 
послухайте! У протиложній хатині живе стара, не: 
дужа Сетора, трохи дальше добра Рахеля, що поби- 
ваєть ся своїми двайцятьма дітьми. В Назареті по- 
двОдете ще богато инших бідних жінок, Бачате, ви 
повинні їм помагати, прати їх білє й бавити дітай... 
Коли хочете зробати втіху мому овнови, то отсе вам 
найкрасший спосіб,“ 

А бачучи їх личка зажурені, додала: 

„Як мій син підросте, то може позволю вам ба- 
вити ся 3 ним.. Та вперед зробіть, що вам казала.“ 

9 { - 


не кричали 
що за них хотів терпіти. 


{вій до свого! 


поміч"? що з нею? Зробім із сего товариства їі цен- 
тральне в Чернівцях, а будемо мати тогди звявь 
з рускими товаришами із Галичини на лад товари: 
ства „деџізећег Іеһгегьппй“. А коли тов. „Взаїмна 
поміч“ нө виповняє своїх повинностий або стремить 
до учительству непожаданої ціли, то в такім равї 
роввязати его. Як мають ся дальше погодити супе- 
|речвости, які повстали з тої причини, що учитель- 
ство Кіцманецкого і Заставнецкого повіту рішило за- 
снувати товариства повітові национальні а заразом 
дучити ся із інтернациональним краєвим товариством 
„Гапйевіећгегуегеїп“ ? Або придивім ся, як руске учи- 
тельство розеднало ся в посаїднім часї: Пани това- 
риші із Кіцманецкого і Забтавнецкого повіту рішили 
заснувати национальні повітові товариства, ті із 
Вашківекого повіту рішили знов оставати дальше при 
товаристві „Взаїмна поміч“ а ті з повіту Важницкого 
рішили знов тримати ся дальше тов. „Руска школа“. 
Ча-ж буде ся хтось з нами в такім разі числити ? 
1 чаї рішеня буди вдаставо для руских послів міро 
дайними ? 

Що наші посли не йшли на учатедьскі збори, від- 
бувші ся минувшого діта в Чернівцях в справі учи- 
тельскої платні, то се тілько з тої причини, що они 
не хотіли йти під коменду п. Кисановича, котрий то, 
як звісно, побиває своєю газетою безнастанно і єдино 
лиш їх самих; они не хотіди оправдата ся перед 
чоловіком, який має для руских послів на своїх устах 
шостійно слова „Ѕеһш'кеп, Шідпегі і т. п. Розуміє ся, 
що із сего зовеїм ще не виходить, мов би то они мали 
бути противні учительскій справі, як се дехто думав. 

Ведике отже питане, чи учатедьство нашого 
краю буде тогди сильнїйше і перепре скорше свої 
постуляти, як будуть сполучені вої нациї в одно то- 
вариство, де може часто прийти до ріжних міжусо- 
биць, як то буває тепер з ,Іапдезіебтегувгвіп-ом 
і его органом; чи може тогди, як кожде національне 
товариство зажадає від своїх послів рішучого кроку 
в одній чи там другій справі, Тому по моїй неміро- 
дайній думці було би добре, як би рускі, водоскі і вї- 
мецкї учителі поступали з осібна в справах станових 
із осібна, в справат національних. Всюди повинні 
бути національні повітові учительскі товариства Ї такі 
самі краєві. В національних справах не могли би 
в такім разі майоригувати одні других а в станових 
справах висиладо би кождб краєве товариство своїх 
делегатів на спільну нараду; тут нараджували би ся 
рівні в рівними, а не йшли би під коменду одного. 
Такі рускі товариства підопруть певно всї наші посли 
і підуть безперечно зі своїм учительством рука в руку, 
як бувадо доси. На збори таких товариств запрошуйте 
Панове Товариші, своїх послів, скажіть їм там в очи 
між собою, що Ви від нах жадаєте, що они зробиди 
|здв а що добре і в який спосіб мали би они посту- 
пати по Вашій думці на будуче. Там будете мати 
нагоду виговорати ся зі своїми послами кождого часу 
як пристоїть про хиби в нашій суспільности, а не 
стріляти ізза плота на поодиноких наших передових 
людий, як сө дїеть ся в посліднім часу зі еторони 
деяких панів учителів і иньших інтелїгентів нашої 
суспідьности, бо то тим більше негідний спосіб по- 
борюваня, коли при такім потайнім нападі член на- 
шої народности лучить ся з найтяжшима ворогами 
нашого народу, на що маємо численні докази. Чоловік, 
що має сильний характер, благородні наміри і чисте 
сумаїне, так сего не робить; він не криє ся по за- 
вутках, щоби відти наџадати ненадійно в найпідлїй- 
ший спосіб на братів свого рідного народу, як то 
діяло ся і ще дієть ся в газетах „№. Її. 1. 7.4, „Гро- 
мадокий Голос“, „Зеркало“ і иньших, а стае з своїми 
суперниками до явної і чесної борби, висказує тут 
прилюдно їх хиби і критикує в гідний спосіб їх діда. 
Таким поступованєм дасть ся певній особі нагоду, 
ситуацию вияснити, оправдати ся або й перековати 
ся о своїм хабнім кроці. В такий спосіб полагодили 
би ся не одні непорозуміня між нами, що шкодять 
так одній спорючій стороні як і другій. " 

Розберім, Панове Товариші, сю для нас пекучу 
справу в газеті, або зійдім ся відпоручникв із кож» 
дого повіту на нараду в сій ціли, і будьмо одної 
думки та поступаймо веї згідно, а не кождий повіт 
на свою руч! Н. Спинул, 


Одинока руська торговля в Чернівцях при 


До наших ромӯнізаторів.*) 


У Тартарі сидит Сізіп 
Та камінь таскае, 

А той камінь з окаянним 
Жмурка собі грає: 

Бо той думає, що має 
Єго вже, де хоче, 

А тим часом сіромаха 
Лиш вивалиті очи, 

Бо химерний камениско 
"Му тикне бач, дудю 
Та ну собі у свояси 
Чкурнув як та куди, 
Многогрішнаку старому 
На новую кару, 

Що задумав "го доконче 
Затаскати в хмару. 


Той камінь кари, то є ми, 

А ва — Сізіпи ті модерні, 

Що загадали нас штудерно 
Перекотити нас, сами 

Не звавши ще, чи в Буркутешти, 
Чи ва Тарпей який нарешті, 

Аби перекотити лиш ! 

Бо хто не лакім на бараш ? 


Схаменіт ся, нерозумні, 

Та вдарте ся в груди, 

Аби й на вас не упали 

Жасні божі суди, 

Як на того лукавого 

В Корінетах владику! 

Бо ми — камінь, аде камінь 
Твердий та великий, 

Сто раз більший, як той, що "ге 
Сізіп там таска 
Аби, як він розженет ся 

По свому звичаю, 

1 таскайла не розплескав 

Як ту паланицю ! 

Бо вішав Гриць, аж доки не 


Повісиди Гриця! 
О. Ю. Федьневич. 


НОВИНКИ. 


Чернівці, 4. січня 1907. 


3 нагоди Різдва Христового шлемо на! 
предплатникам, прихильникам і всїм людям дебр 
волї щирі желаня веселих сьвят ! 

Нинішне число „Буковини“ виходить в мотрій- 
нім обемі; слідуюче появить ся по причині вьват 
в неділю, 19. еїчня, 


Посол Семака -- як доносять нам з Кіцманя -- 
гостив в недідю 29. грудня в тамошній читальні, 
Посол оповів численно зібраним громадянам про працю 
руского параяментарного клюбу, про послїдні події 
в парляменті та сказав між иньшим радісну новину, 
що Кіцмань одержить висшу гімназвю та що прави- 
төльство згодяло ся дати 100000 К субвенциї на бу- 
динок. Іменем кіцманецких громадян подякував послови 
двірник Бажан за його заходи для добра громадв, 
головно-ж за внеднанє від правительства 18000 Е 
субвенциї на будову парохіяльних домів, що для ва- 
селеня явдяєть ся великою подекшою. 

Дня 31. грудня була знов під проводом и. бе- 
маки анкота у старости Краля зложена з пп, ана, 
Жуковского, Ростоцкого, Кубелки в справі заводеня 
складу дров в Кіцмани. Ста! на тім, що громада 
хоче взяти такий оклад в свій заряд, сподіючись, що 
міродатні чинники -- годовно п. ради. Ульмаи та 


Управа Руху в Чернівцях зводять в інтересі бідного 
населеня підпомогти "громаду всякими полекшами. 
З депутациєю ходив також ком, Кобиляньокий з За- 
ставни, котрий стараєть ся завести такий склад дров 
також для громади Заставна. 


Санкціоновані законопроєкти. Цісар санкціону- 
вав ухвалений буковиньским Соймом законопроект де- 
тично дозволу на  побиранє додатку від пива, 
горівки й солодких напитків в міс ій громаді Ст 
жинець та дальшого побираня обовязуючих від 
29. жовтня 1902 додатків від пива, горівки й солодких 
напитків в міскій громаді Вижниця. 


Скликане буковиньского Сойму. На оногдашиім 
засїданю виділу краевого ухвалено порозуміти ея 
з правительством в справі скликаня Сойму, На сїй 
сесиї, що мала би відбути ся в лютім 1908, прийшли 
би під наради деякі справи буджетові, приняте по- | 
жички та врешті ухвалене соймової рееорми виборчої. 
Є надія, що правительство пристане на скликана Сойму, ' 


®) Отен вірша буковиньского поета у нас майже невідома, 
друкована вперве в львівекім пої даню писань Федьковича 


улиції Паньсній, число 85: 
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Число 151. 


БУКОВИНА 


Сторона 3. 


Стипендії. Буковиньоке краєве правительство на 
дало стипендії по 210 К. призначені для етудентів- 
Русинів черновецкого універзитету студ. прав. Гри- 
торієви Ганкевичеви та кандидатам фідьозогії 
Никол Павлусевичеви і Васидеви Костецкому. 


Дорнаватра містом. Найвисшим рішенем з дня 
17. грудня 1907 піднесено купелеве і торгове місточко 


"Дорнаватру на степень міста. 


Відозву до руского народу в Галичині видав 
з нагоди виборів до гадицкого сойму „Народний Ко- 
мітетЄ у Львові. Відозва вказує на недавні загальні 
вибори до нарлименту і підносить, що нові вибори 
до сойму мусять відбути ся під кличем виборчої ре- 
Форин, На основі дотеперішної ординацяї заступни- 
ками руского народу в Гатичині виходили по най- 
більше польскі графи та книзі або їх веепольскі со- 
юзивки. Із 149 поелів послїдного сойму було лиш 
18 представителів руского народу, що числить в Га- 
лачинї З і пів мілїона наседеня, міжтам як таке саме 
майже число Поляків мало 136 своїх послів. Пропо- 
нована доси польскими партиями реформа ваборча має 
на меті замкнути Русинам на віки дорогу д» осягнени 
політичної сида і зредукувати руску репрезентацию 
до ряду невеличкої безеильної громадки. Після тепе- 
рийної ординациї виборчої можуть Русинв все таки 
здобути 46 мандатів; після нового проекту мали ба 
на загальне число 206 послів посилати лише 33. Не- 
далекі вибори е отже дли руского народу величезної 
ваги. Соймова рееорма виборча має для руского 
народу в Галичині ще більше вначіне як реформа до 
параяменту, Огої вибори порішитп мають пигане чи 
істнувати Русинам в Галичині, бо від сойму залежать 
справи руского шкільництва, господарокий добробут, 
автономія громад, язикова рівноправність в автоно- 
мічних тілах та богато иньших справ преведикої 
ваги. В руках виборців лежить отже рішене, чи маємо 
зганути під польским режімом. В отсїм важнім істо- 
ричнім моменті звертав ся ,Народиий Комітет“ до 
воїх Русинів з вазивом готовити ся до тяжкої бо- 
ротьби, осьвідомаювата й організувати народні маси. 

Москвофіли виступають до виборів самостійно, 
сводіючись, що застануть україньскі партиї непригото- 
ваками й розбитими і ваберуть своїх послів. Супроти 
того не остаєть си нічо инше тілько получити ся всім 
партиям, що стоять на основі украївьскої ідеї, та ви" 
ступити солїдарно проти ворога. Небезпека тим 
більша, що й польскі партиї без ріжниці готовлять ся 
на рускі мандати. Ось що ир. пише „демократичний“ 
„Когуег Ілуоугзікі", орган подьоких дюдовців: „У се- 
паратисгів не було ще часу починати якісь бідьші 
шриготованя до виборів, материядьні засоби в значній 
мірі при парляментарних виборах, Прусаки ледви чи 
«хочуть пожертвувати більші капітали, а годовно -- 
україньскі посли своїм безрозумним поведенем в пар- 
заметі стратили цідковито свій престіж і звачіне 
в народї, Народ переконав ся, що дешевими обітви- 
дими й безсовісною агітацаєю ніхто не прислужить 
жа народному добру." 

„Тереном міжпартайного компромісу може бути 
тілько східна Галичина, де з огляду на рускі бідьшо- 
сти майже у веїх повітах грозить польским (?) ман- 
датам поважна небезпека. Тут треба з гори признати 
жомироміс конечним і можливим, коби тілько -- як 
доси — не уважата східної Г ини неподїльною 
доменою певних партий.“ Отже наступае чорна хма 


з Тов. руских православних сьвящеників на Буко- 
вині" вілбуло дня 31. грудня 1907 р. другі загальні 
збори. На зборах явила ся більша половина членів 
товариства. Заступник голови, отвориючи збори, зга 
дав про заслуги помершого о. протоврея Еротея Фо- 
дорӧвича, бувшого голови тов. З его смертию втра 
тиша товариство дуже богато, Кождому звісна була 
его щарість, жертводюбивість та добродушність! Па- 
мать о нім не вмре, не загине, Він лишив нам гар- 
ний примір до наслідуваня і є надія, що мододше 
духовне шоколінє ступить в его сліди. Потім виока- 
зали збори свою радість з нагоди вигдоровленя на- 
шого цісаря. Дальше ухвалено одноголосно післати 
депутацию до руских послів, щоби їм висказати по- 
даку за щире обстоюване за рускі права а з окрема 
за прихильність до духовенства і виеднане підвис- 
звеня ковгруи,; висказано також жаль, що деякі оди- 
ниці неснраведливо накидають ся на руских послів 
і старають ся їх повагу підкопати. Наконець рішили 
са вої підпирати товариство руских православних 
богословів з Православна Академія", із якого будуть 
небавом виходити сьвідомі рускі священики, що пра- 
цюватимуть дли добра руского православного народу 
і правос. церкви. Кождий православний рускай сьвя- 
щеник повинен належати до сих двох товариств: до 
першого яко дійсний член а до послїдного яко член 
основатель. Тов. завзиває длятого всіх щирорусках 
православних священиків, щоби виступали в члени 
свх хосеннах товариств. Новий видід уконститував 
са в сей спосіб: Голова: о. прое. Денис Еремій- 


чук, заступник голови і контрольор: 0: Теоеіль | дї! 


Драчиньокий, парох із Товтрів, секр 2-9: 
Андрей Міский; касиер: 0, про. Евгеній Се- 
мака; господар: 0. Отеоан Маланчук, парох 
із Лукавця гор. Заступниками вибрано: 0, Дмитра 
Й аращуює пароха із Оршівців і о. Тита Ти 
міньского, пароха із Довгоподя. До надворчої 
ради увійшан: 0. Юрій Калинюк, парох із Прі 


липча ; о, Корнило Бриндзан, парох з Мамаївців 
і о, Семен Бойчук, парох із Лукавця долїшного. 
Голова: Д. Єремійчук, прое. унїверз., секретар, Андрей 
Міский, катетит. 


Із Топорівців пишуть нам: Вже буде яких 25 
2їг, як кілька господарів нашого еела почало осьві- 
домлати нарід, що привело іх з початку до заснованя 
товариского кружка. При засновавю сего малого 
в початках кружка не будо інтедіївнта в Топорівцях, 
який заняв-би ся був сею справою. Та наші господарі- 
мужики й не чекали на него; вони вгяди ся самі 13 
западом до праці, якої результат мусить ся вже нині 
цінити високо. Першим таким господарем, що дав по- 
чин до заснованя тов. „Читальня Рускої Бесіди", 
є наш звісний на піду Буковину, ба навіть поза нею 
народний дїнч Петро Гелич. Він кинув ся із за- 
палом між наших селян, згуртував їх 1 притягнув 
більшу часть сөла до наука. Читаючи безнастанно 
що недійї і сьвята людям в читальні всякі книжочки 
і Газети, присвоїв собі наш начадьник не малий запас 
просьвіти і виробив собі здоровий погляд на сьвіт, 
При помочи кількох інтедігентів-учителів заложив вія 
і иньші товариства, як: „Каса райсайзеньска," , Січ", 
„Взаїмна Вигода“ і „Власна Поміч." Як голова всіх 
сих товариств є він правдивим і щирим дорадником 
воїх членів. Не жалує нї неділі, нї сьвята, анї ро- 
бітної днини, щоб помочи оловом або ділом своїм бра: 
тям-селянам. Сви веїм як також і своїм консеквентним 
поступованем здобув собі Гелич повагу, любов і за- 
гальне довірє у громадян. Доказом сего е, що він на: 
лежить здавна до старшини громадокої а на 20./ХІ 
вибрано его навіть одноголосно Начальником громад! 
Тут треба ще зазначити, що его бувші найбільші 
вороги віддали на него свій голос у власнім і добрім 
переконаню. Тому витаемо сердечно отсею дорогою 
вибір нашого народного діяча начальником такої ве 
дикої громади, бажаючи, щоб його вибір послужив взір: 
цем і для других громад. — Топорівский. 


Осьвіти й знаня! В селї Демках, золотоношоского 
повіту, оден чоловік дістав собі україньских книжок 
з Київа і в него деякі селяни взяли їх собі почитат 
Квижка ої а надто ,Лихо від горівки" та , Сграш 
ворог“ (теж книжка про горівку) -- дуже сподобались 
селянам читачам і зробили на них вражіне. Наслідком 
сього сталось те, що гурток з душ девяти парубків 
рішив зовоїм кинути пити горівку, і написано навігь 
|такий лист, яким потверджували сю свою обіцянку 
ніколи не вживати ,страшного ворога -- алькогодя". 
Постановили-ж красше, по змозі, збирати гроші та 
виписувати путні газети й книжки для читаня. Г справді 
се вже вони по части виконують. За жовтень та па 
додиот хлопці еї зібрали до 4 карб, і З карб. 50 коп. 
подали на журнад „Въстникъ Знанія", а то ще зби- 
рають гроші щоби виписати й ще що небудь. Гарно 
дивитись на сих молодих селяньских хлопців, що на- 
решті самі ваяди ся за розум! Та одно шкода. Сини 
вони своєї України, але вбиті з пантелику змосковле 
ною школою, вони думають, що справжній сьвіт, 
щира наука — тільки в московских книжках. І через 
те ваписують тідьки русекі книжки, Але певно з роз- 
витком розумовим вони дійдуть і до того, що зрозу- 
міють, хто вони, чиї і якого батька діти. 


Безконеесийність -- не релігія, Адмінїстрацай. 


«ний трибунал у Відни видав онодї цікавий вирок. 


Повітовий староста Ш гаркенбах заскаржив подругів 
Маків з Нідеррохліцу в Чехії, що вони з двома 
дітьми о чотирох і трох літах вадумують виступити 
в католицкої церкви і стати безконеесийними. Пові- 
тове отароство не взяло до відома виступ дїтий, по- 
даючи за прачину, що діти до 7 літ лиш в разі зміни 
релігії можуть виступити з якоїсь церкви ; однак без- 
коневсийність не є родїгія. Намісник в Празі і міні- 
стерство віроісповіданя відкинули рекурс родичів 
проти вироку повітового староства; Маки внесли 
жалобу до адмінїстрацийного трибуналу, яку сей 
однак то само відкинув, прихилюючись до правного 
погляду повітового староства. 


Оповістки, іменованя і т. п. 


З „україньского Касина“, Ліцитация часорвсий 
вїдбуде ся в суботу, 11. с. м. 0 год. пів до 7. в льо- 
калю товариства. 

„Сьвіт в подорожах“. Запрошеня на се сьвято 
розішлє ся в перших днях січня. Коли б догляду 
пооденокі родини або особи не одержали запрошень 
в найблизших днях, зводять вислати реклямації і то 
найліпше писехно, евентуально почтою, — на адресу 
комітету сьвята ,Сьвіт в подорожах“ готель Централь“. 
Рівночасно просить ся о пробачене. за неминучі по. 
дибки при писаню адрес. — © надія, що се сьвято 
стояче під протекторатом пань Габрівли де Блай- 
дебен і Каїзи баронової Василько принесе ку- 
раториї студентского приюту чималий дохід на добро- 

ІЙну ціль, для якої воно призначене. Знаючи добро- 
дї! єть всіх черновецких кругів суспільности, годі 
сумыївати ся, що участь буде жива та що вплинуть 
датки, які комітет викаже в часописах. Комітет та; 


удекорованя музичної салї принято однодушно і можна 
вже тепер сказати, що сезли буде мати невиданий 
доси вигляд. Комітет приготовляє для женщин орі- 
гінальні несподіванки в формі карявток, а прасовий 
комітет працює також, щоб сьвяточного вечера в овоїм 
роді справити радість подорожним.: 


й Датки на Бурсу ім. 0. Федьковича за листопад 
і грудень 1907. зложили отеї: Ви. п, Іван Дроздовекий 
інжінер 2 Кор. Герш Пікер 1 Кор., Іван Москалик 
1 Кор, Іван Голота судов. адюнкг 2 Кор, Окрім тоге 
подарувала панї Евгенія Окопчиньска на бідних бур- 
саків одну манту, один ряд зимових річий, 1 шапку, 
1 пару черивиків і 4 ряди біля, а п. равовор Андроник 
Шкраба ряд зимових річий і 1 пару черивиків, а и. 
посол Лукашевич 7 великих колачів. Отсим Ва. Добре- 
діям складає сердечне Спасибіг Управа Бурси. — 
Тит Козак. 5 


Із штуки і літератури. 


Репертуар мійского театру. Нині, в неділю, 
5. еїчня по пол. (по знижених цінах), „Оголльо“, ве- 
чером „Мајгегігаат“ ; в понеділок, 6. (по пол., дїгоче) 
„НіпвеЇ опд Стйќе!, вечером ,Нойтапає ЕглйШипкеп“, 
вівторок, 7. „Вассагаі“, На суботу приготовллеть ся 
оперета „1001 ніч“. В другій половині місяця будуть 
виставлені „Аіда“, ,Ттауіаіа" та оперета „Коре о 
поїг" черновецкого автора Кшесньовокого. 


»біч їде", народна храма в 3-ох діях, паписав 
Сильвестер Яричевский. Ціна 40 сот. Накладом Ми- 
коли Грабчука, Чернівці, друк. „Австрої“. 


Письмо з „Просьвіти“, ч. 19. за грудень 1907. 
Зміст: Приятель Русинів. — Др. М. Кордуба: 
Хто ми? — Б. Беризон — Яр, Весоловекий: 
Ордипе гніздо. — О. Федькович: Поклін — М. Ру- 
бакін Я. В--и й: Завойоване Америки. — Б. Г рін- 
ченко: Матильда Аграманте. -- Гр. Кузьма: 


Про новий закон будівельний та про виріб цементе. 
вих дахівок (конець). -- Т.: Передпотоповий звір, — 
Всячива. — Вісти з ,Просьвіги". — Ілюстрації: Б. 
Бернзон — Япанці воюють з Азтеками. — Мамут. 


Від адмінїстрациї. 


Пригадуєм отеим Впов. передплат- 
никам, що рік кінчить ся і треба від- 
новити передплату, зглядно вирівнати за- 
деглість за рік 1907. Веїм тим, котрі 
залягають за „Буковину“ або „Руску 
Радує, з новим роком 1908 газети етри- 
мавмо. Новим передплатникам за- 
являємо, що на саме замовлене карткою 
або листом, газет нїяних невишлемо. 
Треба з замовленєм рівночасно також 
надіслати якусь часть передплати. 


„Народне Богатство“ 
часопись суспільно-економічна. 
Виходить кождого другого четверга. 
=== Річна передплата і К 60 сот. = 
разом з пересилкою. 

Редакция і алміністрация : Чернівці, уа. 
Петровича ч. 2 
Числа оказові розсилаєть ся на жаданє даром. 


"Число телефону 176. -- Жирове конто австро- 
угорского банку. 


Число почтової щадниці 90.809. 
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тов, зареєстроване з ограниченою порукою 
в Чернівцях. 


щадничі 
оеить 40 К 


ІІрмедыуйте нәм нових члемів! 
Дирекция. 


лоручає: її 
Меди питні 
домашного виробу і 


КОМНАТУ 


свій склад сьвіжих і добірних товарів корінних, овочів полудн., консерв мясних 


овочевих як також ВИНА всякого рода почавши від І корони за Фляшну. 


ДО СЬНІДАНЬ! 96 


{пій до спогої 


Сторона 4. , Б ХО в 0-В ИЕНА ХОМ у Число 151. 
ОГОЛОШЕНЯ. 


За рубрики: Надіслане і Ого- 
лошеня редакция не відповідав. 


Ціма оголошень ва одноразове їх поміщене : Ціла сторона 80 К., М, сто- 
рони 60 К., 1/, стор. 40 К., У/, стор. 20 К., 1/, сторони10 К, 1/;, сторони 5 К., 
1/24 сторони 9 К. 50 с. — Анонси обчислюе ся після обєму місця не після 
малого тексту, 


При кількоразових або при річних вамовленях, вначний опуот, 
Дрібні Оголошеня мазим друком (рені), числить ся пе 4 є, від слов» 
Належитостий ва анонси марками почтовими не принимає ся, 


Звичайні осінні збори каси х 
пож. і щадн. для громади Кор-, 
чешти відбудуть ся дня 19. сїч-| ЗЕ озір 
ня 1908 в народнім домі в місце | у 
з таким дневним порядком: 1. Звіт | правдиві росийскі 


каси. 2. Вибір начальника. 3. Під-| 66 
вистенє стопи процентової. 4. Віль- | „ДА | Н І. Е и 


нї внесеня. П. Ткачук, начальник. 


Звичайні загальні збори каси нальоші, 
қож. і щадн. для громади Глібо-| ду 
ка відбудуть ся дня 26. січня 1908 За рід і ви» 
з саїдуючим дневним порядком: 1. тревалість 
Справозданє Старшини і Ради Над: | повна 


зорчої за рік 1907. 1. Підвисшене 


стопи процентової. 3. Вільні внесеня. тдравтая: 
Старшина. 
Беа аеш ссасаи с тист пеша с 
у Неперемакаючі 
правдиві росийскі кальоші. 
Шкгаїпізсйе ипізсбай Патенти Ч. 6888, 8020, 18564, 
«бжиова ЗУкраїльска Засоттсь зів БНО: 188 (19-19 5878, 8422, 2874, 18597. 


кій мові, що наступае інтереси україн- 
ського народу перед культурним сьві- 
том, виходить раз на місяць в обемі 
48 сторін з додатками і коштує на рік 
лише 8, Кор. Є обовязком кождого ін- 
телїгентного Русина передплачурати сю 
часопись. Адреса редакції і адмівїстра- 
ції: УМією ХУПІЗ Ргапепіеійегоєтавне, 9. 


МААААААА 


До Америки і Канади 


найвигіднійша, найдешевша і найпев 
нійша їзда через 185 (—) 


ЛІНІЮ КУНАРДА 


Вивідати можна через аенцию 


Жадайте всюди лиш „А еі“-кальошів. 


Понабутя у фірм: 
Б. Балтінестер. Готесман і Надел. 


Купуйте лиш 


РЕАЕЕ-А дошитя 


бо онп е найліпші, найтривалїйші а також най- 


ЗСНАЙОЕЙ & СОМР. ТЕІЕЅТ дешевші ! Кромі тех е у мене також на екладї 299 
(Відівд а Фюме) 4 СИҚАВКИ І КАСИ 
Сагопіа у вівторок 28. січня 1908, при яких купиї суть дуже легкі і вигідні условини. Ніле 
(8 Тріхсту) не дістанете дешевше, ніхто не обслужить Вас так ретельно і ніхто не 
Сагтапіа в суботу 8. січня 1908, годен дати Вам таких полекшай у сплатах. З поважанем 


Зіамопіа в середу 412. , 1908, ВАСИЛЬ ДАНИЛЕВИЧ, улиця Желізнича, Чернівці. 
(8 Ліверполя) 
Маигекапіа дия 8. лютого 1908, 
Цивібапіа, вайбільший і найпрактичнійший паровець на сьвітї; відїзд 

25. сїчня і 22. лютого 1908. 


ШЕҢ Марка охоронна: нотвиця "фа 


Ціпітегі. Сарзісі сотр. 
Раіп-ЕхреПег 


Загально признаний внаненитий усмпраючий лїк на втиране по 
цїнў 80 сот. 1-40 кор. і 2 кор. можна купити у воїх аптиках. 
Просимо жадати сей загально улюблений 2їк все лише в орігінальних 
ваяшках а нашим охоронним знаком ,умотииця? з аптики Р іхт ера і дла осто- 
ости приймати дише еаяшки тим охоронним знаком яко правдиві. 178 18-40 
Аптика Ріхтека ,підзолотим львом" 


у Празі, улиця Елисавети число 5. 


Володимир Корнич-Ясеницкий 


ц. к, радник висшого суду краєвого, н. п. 


отворив 


адвокатску кахцеляркжю 
в Чернівцях, площа Єлисавети 8 


напроти нової палати судової. 292 (3—6) 


з ті Е СТРА. «озго щІгТгОгО 
о по цанвнрої ч. з. 


сктАЛ тов АТТІЗЗ Е. 


чтернмівці, улищя 


Телефон ч. 301. омовицій цідкаж 77 ц, ж. надвірних Фабрик Рік заложеня 1873. 


Капелюхи 1. Генрик Ма у Ві 00541 Сер і- Черевики т Ф. Л. Попера в Хрудимі, Антона Чапека у Відни. 
теМОЖа!Т, Топрак та у Відна, Осипа Пізхера Сини з Грау. і С-жи у Віджи. 
ібла, 23. Бәссмәлхә. 

Заро атчан ааа БЕВЗ 1 бев, Нецезарки до подорожи ЇХуєточки батистові, шовкові, паньчохи, шовкові так звані „Е\ог* 
| Куерк до подорожи о замочками ? боми, касети, съвітааа і]. гладкі 1 һајоп«, рукавички шовкові, ірхові „Магаћоціех 
і до зер, а-ин Раса ташки дамекі, веркальця ручні і иньші, боз, пера струсеві і наймодиїйші шовкові пояски 
ер Тариітури до писаня і до куреня,льорнети й Квест ча асъо, БЫАТА ца 
отуд, палички із срібною ручкою або бев неї, маншети 1 |тцоукові шкариктки. „Рог“ руказички, найзіпиих еабрикатів, 

2 сорочки батиетові, піки, наймоднійшого хасому, 
Ковнярики, маншети, краватки, полотняні хусточки і батистові. 
Прибори до польованя. торби камаші, зарукавки крісла полеві 
1 амунїция. У 
ки „Еойе1* вої специяльні сорти. До того шапки камаші, 
рукавички 1 т. п. 


Знижені ціни Футер і воїх зимових товарів. 


Пуавдиве біле Єгера Др-а Ламана, калісони. ки. вебові 
з Сћерії хустучки, шапки вовняні, паньчохи, оврукавочки. 


огрівачі козїн і пульсів, р і підвяаки. 
Трикотові 1 вовняні Р е 
Товари обувяні, найсожіднійшої танайх 
панів, хлопців і дітий. 


панів лякеркн, шівчеревики -- найновійшої сорти. | 


= нене нн ЕНН 


толови і до зубів, 
кої 1 әранцускої продукциї. 


ар ада да! і Й За редакцию відповідає: Віктор Строїч, | 
друкар сна „Руска Рада" в Чернівцях під зарядом Івана, Захара. 


7" Видає товариство 


Літературний Додаток до ч. 151 Буковини. 


Різдвяна мрія. 


Вже зимовий, короткий день кінчить ся 

Ї вечір в ніч зміняєть ся повільно, 
Непевний шлях по білім снігу веть ся, 
Під копаницями мороз скрипить розбільно, 
А. вітер, лихо зна з чийої ради, 

Віжить і слід перед санками гладить. 


Ра! Як розкішно! Клопоти і смути 

- З серця втікають. А ти, по тім полі 
Білім, неначе по воздушній пути 
Гониш -- син вітру, ночи, бурі, волі; 
І хоть не знавш, де шлях твій скінчить ся, 
Серце розкішно, сильно в груди бвть ся... 


Най їх розігрію, 

і рожеві, як літом, 
Личко студене, як білу лелію, 

Квітку розкішну, зморожену сьвітом, 
Віддихом власним відсьвіжу, чудёсна, 
19106 біля мене цвилась, наче вёсна! 


"Так... так.. Гей копі! Анумо з вітрами 

У перегони! Нім зоря засяв, 

Нім місяць зійде, до батька і мами 

Ви занесіть на Јъвят-вечір“ чекав, 

Кути, ялинка, сіно... „Бог предвічний"... 

Гей! Чи скінчить ся шлях той довгий, вічний? 


Якже привмпо серцю, як розкішно 

Зі сніговиці увійти до хати, 

Де ждуть тебе трівожно батько, мати, 
І де рідня тебе витає втішно, 

Де з кутика кождіського, з посуди, 
На стрічу спомини ідуть, як люди. 


Ту я з ріднею бавив ся свавільно, 
Пустуючи весело, як дитина, 

Там до науки брав ся добровільно 
Під оком батька, там знов, як година 
Вечірна надійшла, крізь вікна чисті 
На сонця проміні глядів злотисті. 


Що я в них видів? Того не розкажу, 
Хоть не одно сказати нині вмію; 

"Та лиш як добре, добре всьо розважу 
"То виджу, що нічо нема над мрію, 
Над сон о рію на земли, о вбоні... 

О, сни мої, якіж ви пречудесні! 


ж - 
ж 


Минуло ся. Ото рік, лягло між нами, 

Сто гір. У городі стариннім сйджу 

При столику самотний, між книжками; 

В вікно засиїжене гляджу і виджу, 

Як з вітром зимовим в шаленому розгоні 

З дзвінками споминів минувшини мчать коні. 


Гей, гой-я, коні!. Гой-я, конї!. Гой-я! 
По тесових дорогах, по калиновім мості. 
Гей, лой-я, гой-я, молодости мбя! 
Вже ти до мене не приїдош в гостї 
1 не повернеш до мовї хати, 
Остало ся одно лиш: споминати. 
Бодан Лепний, 


СКРИПКА. 


Він чарував своею грою на скрипці. Грав так 
мизе, так сблодко. Із самої душі грав він, — блідий, 
херий Янко. 

Мара питала його нераз, відки бере він тільки 
зумавх пісень. Їз своїх слів, моє кохаве — відпові- 
дав він, — а сьміх веселий від тебе переняв. 

Мара питала, чому так чарівно впливає скрипка 
людську душу. 
він похитував буйними кучерями, бодючо 
увьміхав ся усьмішкою вмираючого та відповідав туж 
жим ватанем: чому?! — Мабуть ти розумієш мову 
езруп неживих; твоя душа чує, що відчуває моя 
хуша. Твої вражівя, се порозуміне подібних душ між 
«обор. А3 У 

Коли крикнути в інструмент тоном, на який той 
заєтрумент й: , то він зараз відозве ся тим 
самим голосом. Се п відгомін. Се реакція однаково 
наєтровних струв. Треба лише трае! на тон. — 
Чак і ваша 75 знастроєна і резхуе на певні 
тона. Твоя душа є ся на голос моєї душі, пе- 
зеданий не, вірними тонами отсих драничох..,, | 

у мав ся, А коди наклонив чорні кучері над 
інабртою скрипкою, забував про своє, окружев! 
про себе, забував і про Мару, не був сьвідо- 
навіть і того, що переберае палцяма та потягає 


«Ивкони. вав ся 
«ою му; ло, скромву радість виливав в чудо- 
вах тонах; його плач і туга дрожали струн. 


Переставав грати і смутнів. Тужив, що не мае 
сили, передати музику своеї уяви та гармонійні ме- 
льодії, шо наповняють його душу. Се тони, се модьо- 
дії! Скрипка не досконалими тонами передає лише 
невдатні наслідуваня тої божественної музики, що 
чаруючо лунає в душі творцз-грача. 

А Мара -- паче із сву прокивула ся — питала, | 
що се він грав? - 

Сумне се було! Не знаєш, що батьки розказують?.. 

Жала в аїсї гарна дівчина, що залюбила єн 
в красного та богатого та дужого стрідця, Вова про- 
сила у него любови та він не слухав її благань; 
всїми способами манила до себе й не могла прима- 
нити. Тоді покликала на поміч самого сатану. Поможу 
тобі — мовив нечистий, — але мусиш видати менї 
своїх родичів та веїх братів, 1 душу свою дам, лише 
поможи менї! — кляда ся дівчина. 1 видала дияволу 
свого сивого батька, а сей зробив з него екриночку; 
а братів поскручував на чотири етруни —— наймень- 
шого ва найтовшу а найстаршого ва найтовстійшу. 
Не зворушив дочки і плач старої матери. І її видала 
сатані, щоб лише здобути милого. І чорт зробив з неї 
та її волосу смик, і навчив залюблену грати на новім 
інструменті. 1 зараз рознїе ся по лісі дови нечуваний 
годов скрипки і манив до себе веїх людай і звірят. 
Оттак здобула дївчипа побіду над гордим етрілцем 
і стала його жінкою. "Тоді зареготав ся сатана на 
весь ліс і у вихрі ввлїе молодат ло люциеора. 
А скрипка остала ся під дубом, де найшли її наші 
батьки, переходячи лісом... 1 коли грати на екрипцї, 
то зараз відзиває ся її ціла історія. Чути дівочу тугу 
та плач рідних братів, чути риданя нещасної матери 
та стогін старого батька. Чути любовні пісні закоха- 
ної дівчини, і сьміх Уї чути та песташві слова... Чути 
і регіт сатани -- шалений регіт!.. к: 

Отсе скрипка ! Вона відчуває з вами. Коли за- 
хмарить ся в нашій душі, то заплаче й вона розпу- 
чливим риданем, мов над свіжою могилсю останної 
надії. Страшний се плачі. А коли в душі розвид- 
нить вя, то плач скрипки переходить у веселий сьміх, 
у віжне щебетанє закоханої русалки... 

Янко знова припав до інструменту, А по хвиді, 
наче прокинув ся із сну, промовив із запалом: 

Ні, Мара! Св ве плач тої нещасливої родини, се 
не пісня-сьміх ущасливлепої дівчини, се не регіт дия- 
вола, — се русалчин сьміх та плач!., 

.«Був цар, що мав дуже гарву дочку. А обіцяв 
він її тому, хто винайде щось кового, лоси не бува" 
лого. Хто посмів просити 0 11 руку, а не міг нічо но 
вого видумати, платив головою.. Побачав ту царівну 
і Димко, наш предок, що не маючи ніде притулку во: 
лік ся по сьвітах. Припзла йому до серця і він п0- 
становив за всяку ціну здобути 11. Та за його зухва: 
лість цар посадив його в тюрму. ..Чи-ж бідний еїро 
мата не сьміё любити?! ..В тюрмі наш брат, що ради 
щарівної сто крать полюбив сьвіт, ожидав неминучої 
омерти, Та Бог не допустив до сього. Отсе одної 
ночи з'явила ся в көлїї красна русалка та й дала затуже- 
ному Дам ви окриночку із струнами та смик із свого 
золотого волося. І заплакала над евраночкою-скрипкою 
гіркими сльозами, мабуть за евоїм красним волосем. 
Але скоро перейшов її плач у сьміх веселий, коли по- 
бачвла, що волос виріс їй знова та ще красшай як 
перший. А наш брат вийшов перед царя та зачав 
трати на новім струментї, з якого лив ся То тужний 
плач то веселий сьміх русалки. А царівяа то плакала 


то сьміяла ся... Потім стала його жінкою... 1х внуки 
та правнуки все говорили й говорять мовою скрипки, 
коли бажають висказати щось красного, сумного, тужли- 
вого або веселого, на що не находять елів,—так як Димко 
говорив до царівної обявляючи їй свою любов-терпіне... 

Ех, Мара, Мара! Колиб я міг в симеонію тонів 
зложити все те, що ношу на диї своеї душі: любов 
безмежну -- і біль:журбу та тугу без ківця! 

Ні, Мара, не вір! Отсе що граю, се не веселий 
сьміх русалки, — се моя молитва, се мрія моя — се 
ти!. Св не плач русалки -- се стогін мій, се мої 
сльози, св розпуки рев; се надгробна пісня і похо 
ронві дзвони -- 8а мною. 

Баїдий Янко поклав скрипку з рук, склонив го- 
лову ва додоні, оперши ся ліктями ва колїна і за 
думав ся. х 

Мара пестила його кучері, цілувала заплакані 
очи та примовляла ніжним голосом : 

Янку, всьміхни ся! Не муч себе чорними дум- 
ками! Ти будеш жити і будеш грати! Мусиш жити, 
щоб грати мені, як Димко своїй царівній! 1 будемо 
жити, Янку, в любові, — щасливі як в раю... За- 
грай же, засьмій ся!.. Ти мусиш жити!.. 

На скрипці трісвула струва. 

Янко здрігнув си: Не буду!.. 

Івамів. 


На добраніч. 


любво, иша! 
, тихі мрії 


з, добраніч, 
щасливі, 


Хай сліди вони полашуть 
Щасти, чарів і надії — 
На добраніч, любко мила! 


Будь весела і щаслива! 
І радій прекрасним сьвітом, 
Що він гарний, дише в маю, 
Як лелїя у ровмаю; 
І цвити веснянням цьвітом, — 
На добраніч, добко мила! 
Іван Діброва. 


Гей, не диви ся... 


Гей, не диви ся ток на мене 

і не припаджуй так під ніч — 
у мене серденько етудене 

і вже ніхто не візьме в мене 
суму із моїх синїх віч. 


Вана дай красте, най подлє ся 
жемчужних Фил, солодкий здрій. 
нехай в безтямі час мане ся 

і най в чужу віддаль несе ся 
той смуток мій, той смуток мій.,, 


Франц Коковський. 


Думка. 


Гуде верба дуплавая, 
Як вітер завів; 

Болить душа хирдявай.., 
Ніхто не жаліє! 


Ніхто мене не радує, 
Не чують прохання; 
1 мила вже не вгадує 
Про давне кохання. 


А ельови десь згатӣли ся 
Мов каменем нори... 
Коби вже раз розайли ся, 
Чей би втопив горе! 


Дарма, дарма !.. Судидо св; 
Невинні тут люди. 
Лиш раз щастє приснидо ся, 
Вже більше не буде. 
17. (УП. 1905, 
Петро Маріємке, 


Тебе нема... 


Сірий, повний вудьги і муки день, Туман по- 
крив землю. Сумно скрізь, Сумно і мені, сумно та 
нудно. Спомини снують ся в душі, спомини про щасте 
минуле. 

-- Тихо думи, воно не верне. Не верше той 
образ, що я ним любував оя. 

Не верне! 

І я самий сумую, зудьтую. 


-- Чи вернош бодай Та, моя годубко, моя пре- 
красна зоре? Чи вернет до мено? Вернись ї дини, 
я сохну, вяну. Вернись! А я віджию знову. Віджвю 
правдивим житем і буду щасливий. І васьпіваю Тобі 
пісень, і змалюю Тобі образ любови, якого Ти не 
бачила! 

„Запалю душу вогнем любови і він горіти ме 
на віки, 

Верни ся! 

- 

А туман густійше покриває землю, 

І сум збільшаеть ся. 

— Тахо думи! Не мучте менё! 

-- Прийди, голубко! Вийди золотим сонцем ізва 
темного туману і розженй сум, що в моїй душі. 

Нема! Я 

Нема Тебе, нема і щастя! 

16./ХІ. 1907. 


1ван Діброва. 


ЛЕГЕНДА. 


Жтідпії цар на терасі свдів яри 
Близь АД міх р небо, га 
Коли нього мудрець на траві, спочивав, | 
А невольник-сьпівак сьвяті гимни сы Я 


Таза іч) сэ стем сіно хо 89 
іоотитий тиро усний. 7; м1 

тодубом; свали, А 
І будили на рииня 


А за тими думками являлась она, 
Чарівлива, принадна, палка женьщина, 
Що кохала його, цілувала його, 

А потім обдурила й прогнала його. 


1 померкли надії в душі золоті 
І зівяди його почування сьвяті ; 
Проминули щасливі веснянії дні 

Завдяки чарівливій, палкій женьщині. 


І згадав цар мулрця справедливі олова, 
Що лиш мудрість одна остаєть ся жива, 
Що коханне то шад, що минає на вов 
І ніколи добра для душі не несе. 


Переставь бо, сьпіваче, сьпівати пісні, 

о сондивий спокій розбивають мені. 
1 невольник урвав. А цар мовчки ошдїв 
Та й довгенько на зорі ласкучі глядів. — 


Розкажи мені, старче, як думаєш ти? 
Чи судилось мені до сьвятині війтя, 
До сьвятині тії, в якій правда живе, 
Що на розказ єї ти вірниця пливе?" 


1 підняв ся з трави непомильний мудрець, 
Озіріса сьвятого увінчаний жрець, 
І каубокий віддавши цареви поклін, 
Ось такі йому річи розказував він: 


„Хто принади життя над усе полюбив, 
Хто в коханню тверезість душі загубив, 
Хто сумлїнне в богацтві толочить що дна, 
Той ніяк не війде до сьвятинї знання. 


„Той ніколи до правди не може дійти, 
Ні дороги до неї йому не найти, 

Бо душа його топить ся в вирі жаття, 
Що смертельних несе у багно забуття. 


А та правда на зьвіздах записана тих! 
Око тіла не бачить сих слів золотих. 
Там записана доля усіх королів, 

Що їм жить на землі Озіріс повелів". 


Цар цікаво дивив ся на ясні зірки; 

У душі його знов ворухвулись думки. 
»Щож для мене на вьвіздах нашисано тах, 
У таємних словах, у рядках золотих ?“ 


О володарю мій! — поклонив ся мудрець. — 
Ба твойому волоссю свять ме вінець 
Віковічно, тебе будуть діти землі 
Величати по вік, і старі і малі. 


„Подвви ся на вірку, що онде 
На сій зірці записана доля твон". 

Цар з жаром подивив ся на ясну зьвізду, 
Мов би долю хотів відчитати свою, — 


А на сходї нова вже оходила зоря, 
Єх сьвітдо дивне здивувало царя. 
Ова скоро плида по просторі мутнім 
1 таємні бажання ворушила в нім. 


1 вдавалось йому, від тієї вьвізда 
Дошітали слова: „Ти за мною ходи! 
Шоведу я тебе, де та правда живе, 
"То на розказ єї та зірниця пливе. 


„Поведу я тебе до сьвятині життя, 
Воскрешу я твої золоті почуття, 
Поведу я тебе до царя королів, 
Що сияти меві у блакитах велів." 


Затревожений цар запитав у мудрца: 

Ча ти знаєш вої зьвівди? Чия-ж то отся, 
Що по синьому небі до мене панне 

І манить у дадеку дорогу мене?" 


Я не бачу такої!“ — мудрець відповів. 
А сьпівак ва царя свої очи підвів. 

О володарю мій! І я бачу еї 

Ту дивную зьвізду -- та не внаю еї.“ 


1 ти бачиш еї?“ — І задума лягла 
Ва високе чоло. А зірниця пли; 
1 проміннем своїм заливала зіркі 
Що будили в царя неспокійні думки. 


1 вдавалось йому, що хтось пісню сьпіва 
А в тій пісни якісь божественні слова; 
І говорять они про якусь то любов, 

Що була вже давно і явида ся знов. 


Супокій, вдоволенне і р: земли 
Ма з вебесних вершин для людей принесли. 
0, х тобі, Царю во вишних,. хвада, 
Бо милосерде у. тебе найшла“, 


Цар підвїс ся й дивив ся на зірку сьвяту, 
Що проміннем прогнала мрачну темноту 
А душа його слухала пісні тії, я 
Що природу ворушила звуком своїм. 


І блаженний спокій його стать огорвув; 
Він в таємному щастю душею піраув... 
І зворушений цар на коліна упав 

І глубоким покдоном зірницю витав. | 


ЕСЕ пе; 


Він кланяв ся Йому, що велику зюбов, 
Вдоволенне й спокій приносив йому зшов. — 
Коло нього клячав у покорі сьпівець, 

А за ними стояв неспокійнай мудрець... 


з 
є ж 

Чарівлива зьвізда по блакитах плила, 

За собою в ночи каравану вела; 

На верблюді сидів Етіонії цар 

А сьпівак сокотив для Незвісного дар. 
Чернівці, 28./ХП. 1907. 

Дмитро Николишин. 


Записки семинаристки. 


Сиджу в шкоді, Панна доктор питає географію, 
а я маю неспокійне сумліне — не вчила ся нової 
лекциї; знаю лиш отідько, що затямила з поолідної 
географічної години, Нараз чую моє імя. „Господи“, 
гадаю, »що тепер буде?" Серце беть ся, лице чер- 
вонїе, а за мінуту стою вже перед таблицею, лержу 


в руці величезну палицю — „ішписом“ називає еї 
наша панна — показую на карті гори, ріки та міста, 
тай говорю — не говорю, але медю ротом. „Відзна- 


чаючо! Дякую ; дуже добре знали лекцию 

»Вставайте, панно, вже пізно!" Милий голос 
нашої донни-господині, котрий мені в сїй хвилі здавав 
ся ще приємнійшим, вирвав мене з гарного сну, пере- 
рвав сї ідеально хороші хввлї (ідеальні тому, бо справді 
нома таких хвиль в житю бідних школярів) і приніс 
мене знов на сей прозаїчний сьвіт, повний шкільних 
задач, тяжких домашних тем, пяток 1 иньших приєм- 
них річий, що осолоджують нам жите... 

А тепер вставати, покинути теплу постідь та 
знова бороти ся з ворогами шкодярского житя, з пят- 
ками, пуцерами від пана директора і иньшими карами, 
котрі нераз називають ся дуже невинно, а допікають 


дуже тяжко. 4 
За чнерть години -- я мала тоді попередні ро- 
зумні гадки, — рішила ся я встати. Диваю ся на 


годинник -- чверть на осьму. Пів годичи пізнїйше 
ішла я вже до школи і нарікада шо перше на водосв, 
бо но могла докінчити еризури; рву волос, а він, 
дурний, путав ся ще гірше; по друге на годинник, 
що так швидко тепер ходив; по трете на нашу Яв 
доху, що пізно встала, і через те я мусіла довго че 
кати на той напиток, що цивілізовані люди називають 
его гордим імям „кава“, хоч він часом більше шосво- 
ячений з сажею, чорнилом до чобіт і т. п. нкз кавою; 
а четверте ввагалі на воїх людий, що вигадали школу, 
ту інституцию мученя сплячих людий. Розуміеть ся, 
я прийшла до шкоди са скоро. Наш годинник ішов 
за швидко, і я мусіла чої довгий час. На щасте 
перша година була гімна: а і декотрі товаришки 
вже ходили а просесором по салі. Аж тепер пізнала 
я, що боги мене шюбдять; доси н думала завсігди, 
що я бідна, нещасна людина, якій всюди і все не 
добре веде ся. Я побігла до гімнастичної салї. Там 
вже одні дівчата дерди ся по мотузах, другі переки- 
дали си по желїзних круглах і вої — реготали ся. 
Отое для нас приємна година, ми могли весь час ру: 
хати ся. Дивно, що веї бег виїмку люблять сей пред- 
мет; може тому, що при тім не треба богато думати, 
Лахі люди таки впевняють, що дівчата боять ся ду- 
мати, аби но зазнали такої прикрої доді, як той не- 
щасливий трюхан, що думав -- думавтай тому перед 
часом попращав ся з сим сьвітом. 

Ціла година була гарна, чудова, несказано при- 
вмна, Ніхто не може понати, не може уявити собі, 
яка мида така година для молодих, веселих дівчат, 
Сьміх тай крик лунає весь час по салї, аж навкучить 
ся пзнови професорови. Він починав нас сварити ; 
каже, що так пустувати не гарно, що се шкодить на- 
шому здоровлю та що (се найважнійше !) понад са- 
лею в горі находить ся канцелярия пана директора. 
Се все разом переконає нас; ми замовкаємо ; а нараз 
„дѕендзелень“... Голос дзвівка розніс ся по коридорі. 
Веї дівчата побігли із саді до кляси. Кричать, рего- 
чуть ся, аж доки знов не задзвонить. 

Тепер німедке. Павна доктор завдає домову за- 
дачу. „Йов, йой“, чути, „прошу, тяжка задача, не 
маємо коли писати, най буде аж на другий тиждень, 
так богато мусимо вчити ся!“ Кричать, просять, на 
ковець „питомці“ жевьскої семинариї згоджують ся 
на речинець нової задачі. Справді лишає ся так, як 
учителька спершу хотіла, але через крик все таки 
минуло кілька мінут; хто знає, може як раз сих кілька 
мінут ввратувало яку бідну душу від лиха. 

Тепер читаєть ся уступ із читанки. — „Ольга, 
дай мені зеркало, але уважай, щоби вона не бачила!“ 
Ольга передає товариші книжку, в котрій сховане 
веркало -- великий череп, завитий в папери. „Марія, 
посунь ся! Учениця з попередної лавки суне ся так, 
що своїм. тідом заступає пильну товаришку. Ся пра- 
тулюв череп до плечий „попередвиці“ і вже у своїм 
елементї: чеше ся, пригдядаєть ся собі, аж доки не 
Задзвонить дзвінок. 

Велика павза. Коридорі знова повні дівчат. Вої 
їдять; одні принесли із дому їду, другі кидають ся 
на кіш, що в нім дежать будки, трохи соломяні, тверді 
та не дуже зпетитні. Крик та гомін стає чим рэз 
бідьший, а від часу до часу надходить якийсь про- 


дия. На лавці сидить будуча учителька і говорить де 
товаришки, що також гадає просьвічати колись нарід. 
Здаєть ся, що не говорить про „педагогічні спосеби“ 
бо балакає так завзято, що не видить, як при! 
ся до неї кілька товаришок. Вони відсувають иес 
дівано лавку і розмовниця паде на підлогу. Пестальоцці, 
що сказав би ти, як би поглянув на сю грушу весе- 
дих, ровсьміяних дівчат, булучих учительок мөлодоге 
покоаїня | 

Але кара мусить бути. Немеза зійшла не є меба, 
з з директорової канцеляриї в постат: пана директора. 
Дівчата засторопіли. За хвилю була всї в лавках. 
Стало тихо, як би тут не сиділо шістьдесять мелодих 
дівчат. Та се буда тиша перед бурею. З уст дирек- 
тора посипали ся краснорічиві слова, що не переста- 
вали, поки не увійшов проФесор в клясу. Директора 
викликали на двір. Дівчата раділи вже. Але; Сольоне, 
твоя правда: „Не хвали днини перед вечером Є , її 
зараз прийду", сказав пан директор, взявши капелюх, 
„хочу переконати ся, чи вмієте так добре хемію, як 
знаєте пустувати". Дівчатам аж зимно стадо, Богато 
не прочитали навіть лекциї, а всї бояли ся, що вам 
директор буде їх питатя. -- Господи, яка тө довга 
година була! 

Задзвонив нарешті етарий кербер, званий за 
свою резолютну службу також віцедиректором. 

За кілька мінут тито на коритарах, но чути ві- 
чого, аж доки знов не прийдуть веселі, молоді люди, 
та не принесуть сьміху, крику, житя в порожиї тим 
кляси учительскої семинариї. 


Л. Га. 


НА ДОБРА-НІЧ М.... 


Як сїра ніч роздожить свої крила, 
1 все кругом огорнесь тихим сном, — 
І Ти прижмуриш свої карі очи, 
Тоді я стану під Твоїм вікном 
пічну сьпівать Тобі, — і так що ночі! 


До сву сьпівать буду, про красшу долю, 
Про мрії, щасте, тихий рай весни, 
вінець житя, що я для Тебе вплїв -- 
Сьпівать буду, а Ти голубко спи! -- 
Тож на добраніч шлю мій тихий сьпів! 
29./ХП, 1907. 
Кс, Недеденне. 


СЄРЄНАДА. 


Нічка земаю огортає, 
Присипляє люд трудний ; 
А на небі виринає 
Місяченько золотий. 


Запах цьвітів ніч розлила, 
Потічок гаєм журчить ; 
Чи Тебе ся нічка, мила, 
У садочок не манить? 


Вийди, серце, поворкуєм, 
Погулявм як в раю; 
Мельодийні пісні вчуем 
Соловейка у гаю... 


Виглянь хоч вікном, зірничко, 
Як почну тобі сьпівать; 
Най побачу твое личко 
І спокійно ляжу спать. 
4/У. 1907. 


Петро Маріомне. 


Коли ти мене попросиш... 


Коли ти мене пбпросиш, 

В альбом щось тобі вписать, 
Напашу, що тебе люблю 

І прибю потім печать. 


Пощо довго говорити?.. 
Що на серці, те в устах! 
Чом у тебе немов рожі 
Виступили на щоках? 


Не страхайсь, не бійсь голубко: 
Від коли істнує сьвіт, 

Вої любились, веї кохались, 
Уживали юних діт. 


Тож любімо ся, кохаймось, 
Хоч над нами грім гуде; 
Пиймо мід любви до краю, 
Бо хто знає, що буде?.. 
27./Х1. 1907. л 
Іван Підоремню. 


Наукові мрії. 


Людекість переживає еще дїгочий віх... 
Все ще здивованими очима дивить ся кругом вебе 


әесор, ведений возею пана директора або своїм вла-|ї питаеть ся наївно: „Мамо що се?“ 


свим почутем обовязку, щоби напімнути питомців. 


А Мата Природа пестить єї та голубить -- ввісне 


Минула павза. Учениці побігли знова у клясу. як рідна мати... 


Мав тепер бути хемія, але тому, що учителя нема ще 


І нашіптує їй прямо в душу чарівні казки Ї 


в клиеї, почивають ся крики. Лучила ся мала траге- |кружує любими привидами чарівної Фата-моргана. 


ся приватні бібліотечки. На жаль, не кождому з при- 
ватних бібліотек користати. Люди, властивці приват- 
них бібліотечок, навчені лосьвідом, що солодкі вишо- 
жичувачі із їхніх книжок складають собі свої при- 
ватні бібаїотечки, не радо або й цілком не вижичають 
книжок. Захопиш де книжку, автором якої є ,гадиць- 
кий клясик“ -- добре, не захопиш, так давай читати 
часописи, де пишуть ті клясики. На часописи: ж гроші 
у учеників мусять бути, бо ж „цїлий цивілізований 
сьвіт читає часописи". Найбільш читають ученики 
часописп радикального напрямку. Ов модерно, посту- 
пово. Тамже і пишуть вайдіпші знавці мови. Ученик 
стає зачитувати ся в творах Франка, Павлика. Учи- 
тель пізнає нові впливи: чи по ортограоії (ученик, 
читаючи радикальні часописи, мусить, розумієть ся, 
закидати час-до часу „оФіцияльну Подяками накинену З 
правопись, а звертати ся до тої, що її вживають ра- 
дикади), чи по мові. Учитель, коли він своїми погля- 
дами наближаєть ся до радикалізму, радіє, бо має 
наглядний доказ, що з ученика виробляєть ся радикал. 
"Та обовязком його звернути увагу хлопця, що і сим 
разом дорога, вибрана ним, не дуже добра; що бідьше 
він закидає йому, що попадає у скрайности і радить 
держати ся середної дороги. А коли учитель до того 
і не радикал, а простий народовець, та ще й в душі 
етимольог, — то не дуже гарні вигляди для ученика... 

Збитий з пантелику ученик, або робить далі по 
свому, тоб-го пише, як писав тоді, чим ще виросло 
у нього бажане пізнати добре українську мову, або 
шукає нових сьвіточів. Бувади випадки, що хлопці (ті 
„8 поетів") виучували он словар Жедехівокого на 
память і нуж притьмом впихати ціді Фраза та слова 
зі словаря, як не в шкільні роботи, то у свої твори, 
які потім цілими зшитками задягали в редакциї „Зорі“. 
Цікаві читачі найдуть у відділі тої часописї, що його 
навньають : „Перепискою редакцяї" богато натяків на 
твори молодих авторів, твори, як виражав ся редак- 
тор „Зорі“, впрочім гарні, та не прогожі для друку 
через мову, що радше скидаєть ся на якусь турецьку, 
а не українську. 

Хто тут винуватий, чи молоді люди, чи ті, що 
укладали ,переписку редакциї", я їй богу не міг би 
сіогодні рішити.. У нас на мову тілько поглядів, 
знане мови -- то у нас така дуже релитивна річ, 
про се так дуже ріжно говорить ся і говорить ся так 
богато, що справді рішити трудно. Але вернімо ся 
дальше до цікавого ученика, що забаг таки навчити 
ся мови. 


Дадії йдевін ужесамостійною дорогою Вистаравши 
десь гроший, купив собі ученик кілька книжок сам, 
або, заложивши маленьку спідочку між товаришами, 
на спілку з ними, і начитуеть ся до охочу україн- 
ськими клясиками". Поволи вигасають у нього останки 
збляги" ; він загирдиво, але далеко серіознійше береть 
ся до праці. Що до мови -- поводи скрайности у него 
уступають і він сяк-так зійде на таку дорогу, що 
в неї буде вдоволений його вчитель. Коли йому дове- 
деть ся під тим учителем дійти до матури, так він 
скінчить Гімназию із такою-сякою сьвідомостю, що 
він „досить добре знає українську мову“, знає її на 
стідько, що вже може з чистим сумлінем на унївер- 
витеті, слухаючи викладів українських проеесорів, 
бути певдоволеним з їхньої мови, закидати їм, що у них 
знане мови мінімальне, бо де-ж таки вони ужввають 
таких а таких форм, користують ся чужими зворотами 
і оразами і т. д. ії т. д. 


Але авшенько хдопцеви, як учитеді міняють ея, 
Що було в одного добре, те в другого не дуже добре, 
у третього вже зовсім вле; те, що в одного було ва- 
родне, чисто народне, те в другого неестетачне, вуль- 
Тарне, у третього польонізм або германізм; що один 
призвав доброю формою, бо н. пр. так уживає бідь- 
шість і то аїпших письменників, те у другого нечу- 
ване, у третього зле утворене, без льочічних законів 
іт. д. Тут треба виявити один великий гріх деяких учите 
аїв руської мови а то страшну нетерпимість, ветоле- 
ранцаю супроти парадельних форм, супроти ріжних 
поглядів на граматику. Є учителї, що на вид мягкого 
овінченя прикметників -цъ кий, -ський, попадають 
у зденервоване; ученикам цілими годимами говорять 
проповіди на ту тему, а шпальти педагогічних і не- 
педагогічних часописий виповнюють аргументациею 
проти таких Форм і уживаня їх учениками в школі. 
У них се прамо неестетичне, звучить погано. 
Чому н, пр. ігла, іва, інший зарнійше від игла, 
ива, ивьший, не знати. А кілько то нераз. ученики 
мусять сего наслухати ся мимо того, що перші Форми 
нї трохи не українські, ві трохи не відповідають зву- 
ковим законам української мови. Наші учителі нераз аж 
надто вже піддають ся, що вчать укр. мови впли- 
вови клясичних мов і жадають для живої української 
мови тої правильности, тої одностайности Форм, що 
їх мае, уже в самім її розвою мертва, латинська мова. 
По їх думці граматика має за задачу витверджувати 
ва память граматачні правила, що від них має роїти 
ся кождий граматичний підручник, Колиж який під- 
ручник таких правил не подає, так значить він не 
підхожий для школи, незрозумілий після їх думки для 
учеників, його не можна брати. І учителі справді не 
беруть граматики в школі, а як беруть, то 
вчать її на основі власної методи: кажуть 
виучувати ся правил на память. Про модерне розуміне 
науки граматики мало кому й снить ся. Правила мають 
заступати те, чого вимагає модерна наука від учителя 
граматики: щоб осьвідомив учеників із тою величною 
з все живою будівлею тоб-то, мовою, що її чоловік 
несьвідомо, не все на основі льогічних основ, витво- 


рив для своїх потреб, 


сере 


Наслідки такої науки погані. Хлопець кидаеть 
ен на веї боки робить все можливо, щоб навчити ся 
мови -- а приходить на унїверѕитет або зі сьвідомістю, 
що її нө знає (се ще добре), або з такими поглядами 
на мову, що гидко слухати. 

Які дальше з того наслідки? А такі, що серед 
громаднньетва в тім напрямі панує цїлковита апатия 
і анархія. Українська фідьольогія чомусь ве притягає 
до себе людий; мало хто посьвачуєть ся тій науці. 
Наукових фідьодьогічнах праць у нае нема, крім кіль- 
кох ділетантських розправ Верхратского. Не диво, що 
на полї мови має кождий відмінний погляд, не диво, 
що й на те, хто пише добре по українськи, а хто не | 
дуже добре, кождий ріжно дивить ся. Бо й щож?| 
Говоридо еп якийсь час, що доброю мовою пише 
Франко; між тим Іван Нечуй Левицький ве дуже Її 
похваляє, не кажучи вже про Верхратекого. Сам 
Верхратекий пише богато про мову, він думав, що 
його мова, як не чисто українська, то бодай ,мало- 
руский язик"; між тим на се не може згодити ся нї 
Франко, ві Гнатюк, для яких мова Верхратекого дуже 
чудернацька і неприродва. Ваходило би, що знає мову 
Гнатюк; аде й тоні, бож недавно ще Кокорудз прозвав 
його жовтодзюбим критиком, кепеким знавцем мови за 
то, що посьмів виказати в його розвідці кілька прогрі 
хів що доукр. мови. Усіж галицькі автори по думці прое. 
Кримського пишуть овібним галицьким жаргоном. Як тут 
публиці визнати ся ? Як їй, що до фідьодьогії не має пре- 
тенсий, тут рішати, кудикинути ся, кому признати рацию" 
н. пр. Франкови, чи Верхратекому. Ну, як усюди осо- 
бисті симпатиї і антипатиї грають велику ролю, так 
дієть ся і тут. Особисті вороги Франка, яким може, 
як і Верхратекому не шодобаєть ся рудий і куций 
Франковий вус, стоять за Верхратским, вороги Верх- 
ратекого за Франком...*) 

Так роблять ті, що трохи ивтересують ен мо- 
вою; ті-ж, що їм байдуже, прихиляють ся раз до од- 
них, другий раз до других, думаючи, що в таких 
справах найлїише держати ся золотої середина! 

Так отже панує у нас що до мови велика по- 
верховність, Деякі, що мають себе за знавців мови, 
думають, що досить уживати прикметників на цький, 
ськи й, писати дїеслівні іменники сер. роду з двома н 
(кохання), а вже мова чиста, як слеза, щиро народня; 
другі-ж, де можуть містять свої „звіти, предся, 
писаній (2 вд. ми.) требувати“ -- і теж ду- 
мають, що вхопили Бога за ноги. 

І одні і другі старають ся робити для своїх по- 
гаядів як найширшу рекляму; на кождім кроці тйчуть 
їх перед очи читачів. А читачі вдвигають плечима, 
і робдять так, як їм подобаеть ся... 

З того всего виходить що й таке, що „Фахових 
сільольогів" зустрічаємо вже і на шкільній лавці, не 
кажучи про університет. ШПоверховність, з якою 06- 
говорють ся у нас язикові справи, виховує не то 
дилетантів, ал0 й неуків, що вее і всюди уважають 
себе компетентним ,сказати і свою думку" в справах 
мови... Вилічати наше громадяньетво з тої хороби, виді 
чити його радикально, може тілько солїдна наука грама- 
кити української мови, але не латиньска граматика, пере- 
брава ва українську одежу, а граматика живої мови, 

Серед таких обставин хиба можна мріти про яке- 
таке порозуміне між австрийською а росийською 
Україною що до мови? Галичанин та Буковинець му- 
сить чомусь добачувати у часописях росийських 
Українців москалівми, росийський Українець у галиць- 
ких та буковинських польопїзми та германізми. А до- 
бачуєть ся нераз дуже-дуже поверховно... 

Поправи на тому поді не так скоро можна спо- 
дівати ся, Треба зачинати з долини -- від школи, 
Треба -- вреформувати яовсїм науку рідної мови в со- 
редних школах, Треба, щоб середна школа випускала 
молодїж зі справдїшним знанем мови, зі знанем гра. 
матики рідної мови, та граматики у модернім значіню 
сего слова. Коли сего не буде, то у пас далі панувати 
ме поверховність на тім полі, поверховність, яка веде 
до цілковитої анархії. 

Василь Сімович, 


Наталі М. 


І. Колись. 


Подруго весняних годин, 

Чи ще памятаеш на мене? 

Я нині в темниці один 
Колишу серденько струджене 
І шепчу про долю йому, 

Що в сонних яваяєть ся мріях, 
А душу пускаю саму -- 
Лелїять останню надію. 


Полруго молодости днів, 

Коди-б ти була тут при мевї, 
То може б почув я ще сьпів, 
Що чув його в щастя годині. 
Бо лекше було би мені 

Тобі розказате все горе, 

Як тій монотонвій етївї, 

Що лиш про кайдани говорить. 


Подруго сьвятої весни! 
Чи ти мене нині згадада ? 


*) До евї справи ми ще колись вернемо. Головно до роз- 


відок Верхратекого, вирочім дуже заслуженого збирача і на свій 
час доброго вільольога. Тепер його погляди ва мову і мова сама 


дуже застарілі, 


Мене забавляють ті сни, 

Що ти їх мені нашенптала, 

І жду я на здійсненне їх, 

Що може скоренько наступить ; 

Жду чистих чарівних утіх, 

Як доля зведе вас до купи. 
Львів, 8. Х. 1906. 


П. Тепер. 


Подруго весняних годин, 

Що вже проминули для мене! 
Я знову в кімнаті один, 
Колишу серденько струджене, 
Душа моя лине сама 

В чарівні безмежні простори, 
Де людського крику нема, 

Де сонце про щасте говорить. 


І рад би я вислать її 
До хати, де ти пробувада, 
Щоб слухала пісні тії, 
Котру ти давно вже сьпівала. 
Та час зруйнував вже той шлях, 
Що ми ним ступали до бою; 
Байдужність у наших сериях — 
І нам не зійти з собою. 
Чернівці, 2, І. 1908. 
Дмитро Николищин. 


Відродженє угорских Русинів. 


В остатних десятках літ уважає ся у наб за- 
гально угорську Русь за пропащу, Сідьокий народ до 
крайности зубожілий, головно через визиок „торговців“ 
чи, попросту кажучи, Жидів, переважно захожих 
з Галичини, а до того цідком занедбаний в просьвіті. 
Про його нужду і темноту та вої пороки, які зви- 
чайно йдуть в парі з материяльним, культурним за- 
непадом, знають богато розказувати наші виселенці 
в північній Америці, де чи не переважну часть 
руських робітників дають угорські Русина. Угорсько- 
руська інтедлїгонция, не винямаючи сьвищеників, давно 
цідком вмадярщена. Вся духовна ерархія, а за нею і 
сїльоке духовенство так змадярщені, що не тілько 
в родинних і товариських, але і в урядових зносинах 
уживають тілько мадярської мови і за честь собі 
мають уходити за мадярських патріотів та працюють 
над змадяршенем простого народу, з котрим ледво чи 
вже й уміють розмовитись по руськи, Відомі е заходи 
руських мадяронів, щоби навіть до літургії увести 
мадярський язик. 

Сей занепад угорської Руси, почав ся головно 
в 60-тих роках мин, в., майже як раз в часах рішу- 
чого відродженя галицької Руси. Були ще тогді досить 
живі зносини між руським духовеньством галицьким 
і угорським по обох боках Бескидів. Уміли ще тогдї 
утореько-руські сьвященики гарно говорити по руськи 
і уживали що руської мови почасту і в родині та ви- 
писували „Олово“ Дідицького. Але незабаром повіяло 
там духом ,общаго литературного языка“, котрого, 
як відомо, по звісній рецепті Дідицького так легко 
»научітея в адін час“. І вже тогді пр. о. Романец, 
парох з Мармароського Ясеня (Когов-Мехб), котрий 
в товариських зносинах так чудово говорив по руськи, 
як може ні оден з галицьких Русинів не умів тогді 
товорити, у своїх дописах до „Олова“ уживав ,ли- 
тературної".. тарабарщини. З дуадізмом пішла вже 
мадяризация дуже швидко, а всякі зносини з Гади- 
чиною перервались майже цілком. Угорсько -- руська 
література давада лише дуже слабі і дуже рідкі 
знаки житя мертво родженими плодами обшества св. 
Василий, поки не занедідо і се общество. Про яку- 
небудь просьвігну діядьність горотки угорсько-руських 
нібито патріотів нема що й говорити, скоро ті па- 
тріоти не розуміли ваги народної мови, ба й самі її 
ме знали і знати не хотіли, Заходи нашої , Просьвіти", 
щоби навязати з угорськими Русинами і виливати на 
ших своїми виданями, швидко розбивадись о модяри- 
зацийну систему угорського правительства і властий. 

1 так заснула угорська Русь мертавцьким сном. 
ЗКивотів лише в тяжких влиднах і в кромішній тьмі 
простий робучий сільський народ, ратуючи ся за- 
рібковою еміграциєю до Сполучених Держав північної 
Америки ; але й там де випускали його зпід овоєї 
опіки мадярони-сьвященики, що громадою полинули 
за море та дише спиняли вилив і працю наших га- 
лицьких сьвящеників, 3 

Аж перед 10 лїтами як-раз ті неімовірні злидої 
воїми занедбаного і, як здавало ся, веїми забутого 
народу звернули на нього увагу, так що справа на- 
брала тогдї широкого розголосу. Знайшов ся в угор" 
ськім міністерстві рільництва незвичайно гуманний 
урядник др Кган, що щиро заняв ся ся недодею ви- 
зпекуваних руських гірняків і основним своїм мемо- 
риялом спонукав міністерство до ратункової акциї, 
піднятої на велику міру. За свою справді великодуш» | 
ну гуманність упав він жертвою скротоубийства, але 
між иншим лешив угорським Русинам памятку, що, 
тогдїшний мінїстер рільництва Дараній звелів вида- 
вати по руськи просьвітну тижневу часопис, котра 
з того часу виходить в Будапешті уже десять літ 
під назвою: , Неділя, поучительно-господарока газета 
дан угро-русекого народа". 

Не можна сказати, щоби ,Неділя" писалась чи- 
ето народною мовою : всеж таки признати треба, що 
Тмова бодай дуже зближена до народної. От що 


Сердешна Мати! Про все подбала, щоби тільки 
єї возлюблена дитинка жила у сонних мріях... | 

Поперед усього Мати: Природа зачарувала ті до- | 
роги, якими. Правда може дійти до людекої душі; 
і йде Правда до нае нага, непривітна й сувора, а я- 
вляєть ся нам царівною, прибраною у золоті шати. 
та пристровною у самоцьвіти й жемчуги. Місяць, ся 
мертва брила з високими горами й ярами, єсть для 
нас все золотим кружком ; зьвізди, ті велитеньскі кулі 
горючих, газово плинних мас, що женуть без упину, 
з шаленою екоріетю у безмежну даль, е все для нас 
пос ними, мигтячими точками; за якаж звязь есть 
між 667 білїонами дрогань етеру на секунду а вра- 
жінем оіолетної краски, або між 64-ма лроганями воз- 
духа на секувду а вражінем тона с! По правді, з" 
браженя спостережні, які одержуємо змаслами, а дійстві 
прояви, що викдикують ті з'ображеня, се дві зовоїм 
відмінні справи, рівнобіжві та не тожсамі. А далі 
дала нам Матуся: Природа тільки обмежене число тих 
доріг, якими Правда може дібратпеь до нашої душі; 
мавмо тільки пять змислів, може вісім, як хочете то й 
більше, але все таки обмежене їх число. Тільки те, 
про що довідаемо ся дорогою тих змислів, для нас 
істнує; а кількож то ріжнородних прояв іствує може 
поза тим, може вони так важні, що прояснидиб нам 
усю тайну всього бутя, та про них ми ніколи не до- 
відаємо си, бо не маємо відповідного змислу, яким 
можна би їх пізнати. 

Безперечно пізнаємо тільки маленьку частину 
Правди, і хоч людекий зір сягав в даль на десятки 
тисячі років сьвітла, хоч людокий дух доходить до 
сього, що діялось перед міліонами мідіонів літ, та пі 
знав і примуєйв служити собі невидимі сили природи, 
то всеж таки се тільки малесенька частинка тої віч- 
ної, безконечної Правди, а власне ся частиночка, яку 
можемо охопити нашими змислами, А проче ірпогатив... 

Вкінци всемогуча Природа поклала нам з гори 
дороги якими ми можемо доходити до Правди, поклала 
нам з гори закопи нашої думки. 

Від першої хвилі нашої сьвідомости до послїдної 
лучать ся набуті з'ображеня у думки, і мов у скалі 
вивуті дороги тих думок; а куди небудь звернемо ся 
шукаючи Правди, стаємо швидко на роздорожю, з я- 
кого розходять ся стежки у прост противних напри- 
мах, підемо на право, зайдем до маториялізму, звер- 
немо ся на діво дійдемо до анїмізму... Мов по рельсах 
тонимо до означеної мети... 

А кожда дорога веде до зачарованого краю... 

У тій погоні за Правдою збудував людекий дух 
багато величних наук, а кожду завершив науковими 
мріями теориями. 

Там де кінчить ся досьвід і 
рия, починаєть ся наукова казка! 

Людекість переживає еще діточий вік... 

Теория атомів, енергії, еволюциї, фФільозовфі 
погляди на сьвіт — все се наукові казки, які нашіп- 
туе нам Матуся Природа. 

Колись нашіптувала вона аюдокости дурнійші 
казки: міти, легенди, обявленя, а тепер наукові тоо- 
риї... У венкому разі поступ! 

Та цить, щоб не збудити убогих духом, тих, 
що в нагороду за свою глупоту і аїнивість мозгу на- 
діють ся оглядати вічну Правду; аїніе як сплять 
мамути людского духа.. Людекість все ще пере- 
живав діточий вік... 

Томуж і любимо сей сьвіт мрій і казок. 

Іне числимо дрогань етеру, коли оглядаємо гарний 
краєвид або мистецкий образ; забуваємо на правила 
акустики, коли слухаємо чарівну музику або голос до- 
рогих осіб; не тямамо про се, що все, що спостеріга- 
ємо, се віртуельні образи нашого мозгу, коли при 
ялинці або содомннім діду, і традицийній куті сьпіва" 
емо з родиною: Бог предвічний... а живемо тем гар- 
ним хоч казочним сьвітом, який дае нам Мати- 
Природа. 

Колись буде інакше... колись, по міліонах мідїо- 
нів діт, жити муть вадлюди, ясні і чисті духом, ве- 
лити, що не тільки зможуть спостерігати дійстний 
стан річий, але й з'уміють думати правдивими з'о- 
браженями дійсности, а для таких надлюдий нага 
правда буде безмежно більш чарівною, як сучасна 
наша, прибрана у волоті шати, самоцьвіти і жемчути 
царівна Матусиної казки. 

Алде со знова теория! 

Людекість переживає еще діточий вік... 


Др. Іван Раковский. 


починаеть ся тео- 


Хто у нае знає мову? 


(Бевпретенсийні замітки та спостереженя.) 


Е б Поверховцї, плиткі ділетанти думають, 
що в одну мить ехопили людеке зване 
і зухвало випорскують недовареві свої 


(Верхратский: 

ее анн 

Нехай вибачать шановні читачі, що я їх із Різ- 
двом хочу трохи завести до середної школи. Олово 
школа — не у всіх викликає однакові почувани, 
Одні шлють її к чортам, бажають їй, щоб запала ся; 
другі відносять ся до неї вже трохи лагіднійше: не- 
хай собі здорова стоїть, мевї до неї нічего, добре, 
що з неї вилабудав ся. Та е такі, що їх спомини і то 
найкрасші спомани вяжуть ся ів школою. Може хоч 
для таких цікаво буде прочитати отою статю, списану 


у великій. мірі на основі пережитого, а пасаяу із щирим 
бажанем, щоб усунути як найскорше ті прогалини, 
які добачить кожда людина, скінчивши гімназию. Тай 


Бус Ц 


мені не в голові реформувати, перевертати до гори 
корінем цілий устрій середних шкіл. На шпальтах 
політичних газет — а ще до того у „різдвянім числі — 
таких справ не рішають. Мені лиш ходить о те, щоб 
розвинула ся дискусия над наукою української мови 
в середних школах, Серце болить, як роздивиш ся, 
та розбереш, як нехтують науку української мови по 
середних школах, головио по чужих середних школах. 
Звичайно фахового учителя нема; української мови 
вчить хтобудь. Досить, як хтось причисляе себе ло 
української (і то не все, богато є й русских) нациї, 
щоб директор середної школи наділив його щастем: 
учити руської мови. Чому математик не вчить латини, 
або греки, вої розуміють; лиш одного не хотять чо- 
тось розуміти, чому української мови не повинен учити 
натураліст, історик, коли у него рідна мова україн- 
ська. Не знати як би таке стало ся денебудь у ві- 
мецькій тімназаї на заході з віїмецькою викладовою 
мовою або хоч би у польській в Галичині з польскою ? 
У нас се звичайна, зовсїм звичайна річ. 

Поківчені і непокінчені теольоги, катехити, ма- 
тематики, натуралїети, історики, клясичні фільольоти — 
ось учителї української мови по гімназиях. У висшій 
тімназиї вже трохи на те вважаєть ся, щоб фаховий 
учитель учив літератури; у низшій правильно вчать 
чефаховець. Учить нефаховець-учитедь там саме, де як 
раз пованен вчити фаховий, бо-ж лиш у низшій гім 
назиї учать ся ученики мови, граматики, у висшій 
граматика з тімназиї виелїмінована. У Росві та Сер- 
бії воно не так; там і в висшій гімназиї учать гра 
матики; у нас мають її брати лиш у низшій. Та не- 
хай би вже будо, коби бодай там учили Її по людськи, 
щоб не була тягарем для того, що учить, і для того, 
що учить ся. А тягарем, огидливим тягарем є вона 
для обох сторін, і мусить ним бути. Бо як же не 
буде тягарем річ, якої пефаховий учитель не розумів, 
і не розуміючи її, так само незрозумілою робить її 
для учеників. Спосібнійші ученики пізнають отсе не- 
додале, і учитель, щоб зовоїм не стратати автори- 
тету в кдясі, мусить закинути науку граматики. Лекше 
задавати вірші на память та уступи до оповіданя, ну 
і вірші та оповіданя гарнійші, ніж граматика, мають 
у собі щось живого, граматика-ж суха рі ак на- 
ступає згода в клясі. І учитель вдоволений і ученики, 

Розуміеть ся, учитель тому не винен, що йому ка- 
жуть учити предмету, якого не розуміє, Учить так, 
як знае, як його кодись може учили. А міжтим уче- 
ники нашком-тишком снують свої власні думи... Що 
вони про того учителя думають, які епітети йому 
прикладають !.. Зачипаеть ся поверховне обсуджуване 
задач шкоди. Вона в очах учонигів не розсадник на- 
уки, а так собі інституцпя, яку треба покінчити, щоби 
чимсь бути. А учителі, що таке учителі? Учителї по 
їх думці, наставники, що мають їм видавати сьвідоц- 
тва, писати поти -- більш вічого. 

1 так розпаношуєть ся поверховність у пашої мо- 
лодїжи, цаиткість, Розпаношуєть ся та закоріпюегь ся 
одно і друге, розпаношуєть ся на довго і треба або 
дуже великих та сильних виливів, або треба дуже вели 
кого самовідреченя, щоб викорінило ся одного і друге. 
Хтож замододу поверховнай, і не иозбудеть ся того 
гріху ще в молодих літах, той лишить ся на ціле 
житє таким. Може воно й не до речі, але мимоволі 
насувають ся на думку такі слова, як згадаєш свої 
шкільні часи. Хоч якими чудернацькими словами ви 
еказана в горі думка Верхратока, та на жаль правдива, 
Соромно став, коли згадати, як колись кидало си каменем 
ва своїх учителів, що, мовляв, нічого не знають, ши- 
рять застарілі нікчемні погляди, вщіплюють безідей- 
ність, заєкорузлієть і т, л. ії т. д. Ученик ТУ. або У. 
кляса, прочитавши поверховно одну-дві драми Шек- 
епіра або Шіллера, зрозумівши сяк-так їх зміст, ставав 
відразу генієм, розумним на вої заставки, начитаплим, 
чимсь таком, перед чим і учителї і товариші повинні 
бити чолом! Дуже се небезпечний час для хлопців. 
Одні „учені“ зачинають скоса давити ся і на шкільні 
підручники, що, мовляв, містять самі дурниці, ,ігно- 
рують“ все і вся і кінчать звичайно шисарською ка- 
риєрою у якого будь „поступового“ адвоката, що 
„мав великий вплив на молодіж". Другі кидають ся 
на ,літературне поле“, пробують своїх сид, Зачп- 
вають ея літературні продукциї. Бідний хлопець пріє 
цілими вечерами над римами та проклятущим ритмом, 
кдене мову, що нею не можна „висказати висших 
думок, що накипіли під серцем“ ; десь Німці та Поляки 
і мову мають людяну, мову, якою можна висказати 
вої евої думки, а тут прямо горе, Писати він мусить, 
бо чує у собі ,висшого духа", -- по польськи, ні по 
німедьки писати не хоче, бо не думає збогачувати 
своїми творами і так уже богаті аїгератури, — то 
й приходить сл працювати, гірко працювати, щоб той 
„божий огонь, що тлїе“ у него в душі, вибух полу- 
мінем на папері“. А ще, як найдеть ся учатель, що 
довідавши ся про божу іскру у Х., похвалить його 
прилюдно за його „лїтературну діяльність", так тоді 
хлопцеви хоч відразу подавати ся на аїтерата, Бу- 
вадо таке, що хлопці олин наперед одного рвали ся 
до писана віршів, відсилали їх до „Зорі“ під найріжній- 
шими псевдонімами і нетерпеливо очікували 1. і 15 
кождого місяця, чи не появлать ся в друку котрого 
з них вірші. 

В 1У-ій і Уй клясї, усьвідомлені національно 
хломцї, обовязково веї поета. До нопелї ніхто не бе- 
реть ся. Впрочім белетристикою по їх думці можуть 
займати ся і иньші, не богаті „божими искрами“, А 
таких у клясї все більше, чим тих з „порпвами“. 

А „як задля браку материялу“ „або задля неза- 
дежних від редавциї причин“ котра часопись помі- 
отить якийсь „твір“ мододого „поета“, —- Тоді до него 


без бука не приетупай. Тоді він вже не лиш „поет 
з божої ласки“, але й критик, що „розуміє поезню“, 
говорить про штуку: То в „шарокім значіню того 
слова, то знов у вузькім, то знов у ще вузшім“, а на 
кінці у зовеїм вузенькім, у такім, як її розумів н. пр. 
кождий учитель молодого „поета“, Тоді починають 
ся поволи диспути про те, що дуже важно дляфлоезиї, 
щоб вона була писана лоброю мовою і „щасливець“, 
вірш якого попав у шпальти часописї, знов має перше 
слово. Він і мову розуміє, і відчуває її музикальність, 
і знає дуже докладно, хто із письменників вживає 
гарної мови, а хто поганою пише. У него практика! 
А горопашні його товариші, яким не пощастидо ба- 
чити своїх „поривів“ надрукованими, з завиетю ди- 
влять ся на героя товариша... а поводи зачинають не- 
довірити свому талантови, Щасте, як таке недовіре 
захопить хлопця в час, от так десь у ҮІ. каної. Тоді 
він ще вратований. Але як „звучні ритми заподонять 
усю уяву хлопця на довше", так нераз поезия кінчить 
ся для него грубою прозою... 

Рідко хто, що учив ся по чужих гімназцях, пере- 
живав той час инакше! Писала ся вірші, диспутувало 
ся про штуку, про мову, ганьбило ся усіх за те, що 
сьміди себе уважати за розумнїйшах, обожадо ся 
твори сьвітових геніїв, які нераз знані були тільки 
по імени, вичислювало ся томи нїби то прочитаних 
книжок, яких не мало ся в руках і на очи не бачило 
ся, читало ся або й не читадо ся подїтичні газети 
і дискутувало ен над поодинокими статями, яких нераз 
і не читало ся і т. д. і т. д. Одвим словом — над 
умами повисала темна хмара галицької „бляга“, до 
якої деякі з більше увітхнених поетів писали цілі оди. 

Инакша фаза зачинаеть ся тоді, як найдеть ся 
внергічний учитель, із великим засобом знаня, а про- 
тивнай всякій бдязї. Маю тут на думці фахових учатедів 
української мови. Совісними поправками домашних ви- 
робів, стеженем за розумовим розвитком хлопця, такий 
учитель дуже легко і скоро видічить молодих людий 
і від „поөзиї“ і від ,універзального знаня“, Молодий 
поет пізнає, що не то про „унїверзальне знане“, але 
про найпростійші справи не має ніякої тямки що 
йго патріотизм та охота присдужити ся ,бідній укра- 
їнській літературі“ писанем нікому не потрібних вір- 
шів -- се самообман, страта часу; дійде до того, що 
він, диспутуючи про "гарну та мельодийну нашу мову, 
що звенить на великім просторі від Сяну по Кубань“ 
не знав тої мови, що мусить її що ‘лиш зачинати 
вчити ся і то вчити ся серіозно і вчити ся не нате, 
щоб нею складати нікчемпі вірші, а на те, щоб нею 
могти висказати все, що думаєш, що чуеш, Вивчити“ 
ся-ж рідної мови не така легка річ; хотівши добре 
нею говорити й писати, треба себе безперестанно 
контролювати, бо ми вчимо ся в чужій школї а чужа 
школа затирає чуте до рідної мови так, що чоловік 
мимоволї пергз думає в чужій мові і, говорячи або 
пишучи, виражуєть ся як то кажуть „чужими сдо- 
вама“ по руськи. 

Тоді то колишній поет, зіпхавши себе при по- 
мочи вчителя з Пегаза, сідає за книжку. Дуже хоче 
вивчати ся української мови, яку мало хто добре знає 
-- учитель назвав двох-трьох людий, що нею добре 
говорять. Вивчити ся-ж її можна з чого ? Звісно з кни- 
жок, читаючи лїиших авторів, клясиків. Шкільна біб- 
лїотева має їх, розумієть ся, мало: вони вої, ті кля- 
сиви, нецензурні, писали погані річи, які гімназистови 
з ҮІ, каяси непорадно читати, або бодай не на часі. 
Підростуть, пізнають сьвіт, так тоді нехай уже чита- 
ють, -- а так то вони ще діти, Є в гімназияльній 
бібліотеці твори Грінченка. Треба їх читати; Грін- 
ченка-ж беруть у лїтературі в УШ. влясї. Молодий 
письменник, а вже його біографію мусить ученики 
ҮШ. ка. вчити ся, се значить: письменник не-аби-який. 
Читає хлопчина Грінченка, виписує собі слова, звороти 
а то й виучує ся на памяті, щоб потім використати 
придбаний матерняд в задачі. Чи ті звороти, әрази, 
Форми чисто українські, чи ні, він про се не дбає. 
Писав так Грінченко, треба і йому так писати. | | 

Учитель невдоволений, Закидає мові, що в вій 
подибують ся часто густо москалїзма, ковані сдова, 
нечувані у Галичині та Буковині Форми та звороти, 
а де далі підозрівае у нічім неповинного хлопця, що 
він... окритий кацап. Хлопець оправдуєть ся, що у него 
й на думці не буяо уживати москалізмів, що звороти, 
слова та Форми взяті живцем із Грінченка, якого за- 
гально вихвадяють, уважають добрим знавцем мови, 
великим українським патріотом і т. д. Учитель радить 
йому покинути Грінченка. Тепер, мовляв, українські 
письменники загалом злою мовою пишуть і кують 
олова, яких ніхто не розуміє, уживають провінці 
нальних форм та зворотів, яких не уживади давнійші 
українські письменники. Шевченко, Вовчок писа: 
мало не по галацьки, тому вої їх розуміють і радо 
читають, а нових українських письменників жадна 
розумна дюдина не візьме до рук. Шише вже читати 
галицьких письменників, що ще незаражені Кудішем, 
головою українських ковалів". Такі і тим подібні 
ради дає учитель хлопчині. 

Ученик звертаєть ся до галицьках письменників. 
На жаль число їх дуже невеличке. Клясиків шукати 
хиба зі сьвічкою. А до того ті, що добре шишуть, 
ніяк не підходять під програму ,гімназиядьної біблїо- 
теки для ученаків" — як Її офіцпяльно пазивають ту 
мізерну, маленьку шаєку із соткою, чи двома, дрі 
ких, нецікавих для учеників книжочок. Становище 
хлопця стае невиносне. Провінцая глуха. Книгарні, 
крім египетських еонників, видань Білоуса, Руської 
Кухарки, на лїк руської книжки не мають. Публичних 
бібліотек не найдеш, а як вони в якім товаристві 
і є, то вступ для ученаків туди зборонений, Лашають 


мішше редактор, лаючи в оєтатнім числі десятого річ- 
зынка перегляд своеї 10 лїтної діяльности: „Трудною 
задачею было потраФити писати такимъ языкомъ, абы 
„Нелълю“ веб русыни угорски порозум%ли, бо — якъ 
знаеме — у угорскихъ русиновь дужо много діялек- 
товъ, дуже много варъчій. Прото „Недъля“ 
ва початку колеблеся относно языка, пока съ помо- 
чью и съ порадою людей, познавшать нарбчія руси- 
шов нашихь, не выбила себі она прочный путь, по 
котромь и въ булущемъ итти нанъряе. Языкъ дуже 
трудный вопрось при составленіи газеты. Митедли 
лигентны люде наши жедають, абы ,Неділю" писати 
ғраматичнымъ (віс!) языкомъ; а просты селяне не 
совсьмь розуміють граматичного языка, они лишь 
простонародный стиль порозумъти могуть. И мы по 
ставилися на сторону селянъ, бо газета ихъ просвъ- 
дцати наміряє, пишеме такъ, абы селяне порозумъли 
насъ, хоть поступокь сесь й не любитея где-котрымъ 
иителигентнымъ людямъ нашимъ. 

Віримо що для ,ивтеддигентного" угорського 
Русина трудно писати так, щоби його розуміли веї 
угорські Русини ; а трудно воно не так тим, що „у 
угореких Русинів е много лїялектов“, як тим, що жа- 
ден „интеллигентний“ угорський Русин не знає нї 
одного з тих діялектів. Але вже се одно є неликим 
поступом і зворотом до лїпшого, коли редакция приз- 
нае потребу станути „по сторові селян" і писати не 
»грататичним“ язиком. а так щоби селяни розуміли. 

Крім ,Недблі" виходить у Унгварі о рік старша 
„Наука, еженедільная духовная, поучительная и об: 
щественная газета для угро-русокаго народа“, вида- 
вана даввійше обществом ев, Василя, а тепер „акцій- 
нымъ обществомъ Уніо“, котре стануло на місце об- 
зцества св. Василия. Яким языком вона паше она, 


можна знати хочби вже з самого заголовка; е св 


врешті вгідне і з традициями общества ев, Василия 
і з поглядами угорсько руських „интеллигентних лю 
дий“, котрі рластаво крім мадярського не знають жад- 
ного вашого язика. Але і в ,Науці, саїдно від дов- 
шого часу зворот до ліпшого, хоч поки-що дуже ще 
хиткий; а замітний і надійний він тим, що видно в 
тьому вплив молодшого покоаїня. 


В остатних більше-менше десяти літах навязала 
наша молодіж, особливо з львівської духовної семина- 
риї, деякі зносини з угорськими Русинами. Не без 
наслїдків остали ся також наукові подорожі п. Волод. 
Гнатюка по угорській Руен та прогульки нашого 
сьпівацького хору. Витада у своїх мурах тутеш- 
на духовна семинария мабуть кілька разів гостий 
з Угорщини, а зурток наших богословів їздив теж 
в гостину до угорських. І се все не осталось без 
виливу на розбудженє народного духа між угорсько- 
руською молодїжвю, Оттак від якогось часу і в „Науці“ 
писаній, загалом беручи, неїмовірною тарабарщиною, 
котра має бути „граматичним“ изиком, читаємо статі, 
як ведно, якогось семинариста, переняті горячою лю- 
"бовію до народу і до рідної мови. Редакцея містять 
їж, не скажемо, з веохотою, але з якоюсь очивидною 
резервою, наче боїть ся, що на се скажуть „инте: 
заытні* люди. 


В 51. ч. „Науки“ з д. 19. грудна 1907 той сам 
„Мололый писатель" пише про „Чвтальнъ народу": 
зболя сесе дакотрый сельокій овященикь или учитель 
убачить, може такъ буде въ себі размышляти : Легко 
тоб оттамъ изъ сөминарій говорити; ану пой на 
село, увидишь, якь тяжко св нашимъ народомь у 
такихь дъдахъ на путь выйти. — — — Не думайте 
я лемъ изъ теоретичного бока вижу и зпаю сесе 
хал пробувавъ'и н практику. Коли перше разь 
товоривъ емь, люде дуже боялися и отгрібалися ; 
одинъ изъ нихь на пр. кававъ, же народь мав доста 
птельху, на что ему больше ? а коли уже убачивт, 
же а членомъ читальні новинки и поучитедьнії книжки 
даю, самъ отъ себе прійшовъ и просивъ мене, же 
бимъ го записавь за члена — — — У нась записав- 
вк за члена и такій котрый не внавъ читати зни 
одну букву; но зато все тамъ бывъ кажду неділю 
ш саухавь тыхъ котрій наголосно читали. — — — 
Чатальницы основати мають священикъ я учитель 
сельскій. Єсли міста другого не мають, найльаше 
шередати на то школу. Не треба также поверати 
блу т. ег неученностъ нашего народа. Просьвітити 
треба го, не треба дати его пропаста у жидовокихь 
рукахъ, А если ми не будемо мата хосна изъ сего, 
будуть мати наши потомки, котрі З благословити 
будуть память свонів дъдовъ и отцев". 


В тім самім числї ,Науки" читаємо також письмо 
старого селянина" Івана Лоцуги, Зачинае ся воно 
так: „Превелебнїйший Пане! Ой, Добра Милость, 
прочитаъ өмъ двочћ, что писавъ »Молодый писатель“, 
але очи мон слезами наливалися, Ба чому ? Та зато, 
бо наши клерики, которій мають колись пасти нашъ 
руській народь, дошло до розума. что вашого простого 
оловка токмо своимъ народнымъ языкомъ можно 
просвітити". ; 

Ось так бачимо, що не треба перед часом тра- 
жити надію на відроджене угорської Руси, поки жи. 
вотіє-дихає сам корінь народу, хоч і темний сільський 
жаїбороб. Скорійше чи пізнійше пустить той корінь 
зелені парости і віджає народ, хоч як здавало ся, про- 
пащай. Чим скорійше, тим ліпше! Довго судилось 
нам ждати на сө, що повинно було і могло стати ся 
перед 50 літати. Надійшло би будо до сього, що 
ге, коли би угорські „інтелїгентві“ Русини давно були 
прийшли до пізнаня і „розуму, что нашого простого 
чоловіка також своїм народним язаком можна про- 
ъвітитя“. Та добре й так, що бодай тепер, хоча як 
пізно, сей розум почяғає проколювати ся. Дасть Бог, 
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а возьме він чейже незабаром верх над заскорузлими 
аристократичними поглядами старих угорсько-руських 
русофідів-мадяронів. „Діло“. 


ОСНОВИ КООПЕРАТИЗМУ, 


Могучий сучасний рух кооперативний в західних 
краях Европи не е появою виключно економічною, по 
кликаною до житя лише задля материяльних користий, 
які дає співдїлане більшого чисда економічних оди- 
ниць, як се є приміром з ассоцияциями промисловцїв, 
товариствами акцийними, трестами чи картелями. Се, 
що тепер називаємо кооператизмом, або по нашому 
спільництвом, се осібна система социольогічна, оперта 
на шароках, заокруглених і викінчених теоретичних 
підставах, що обнимає далекі горизонти і стремить до 
перебудови теперішного суспільного устрою. Коопе- 
ратизм дає таквй одноцідий сьвітогляд суспільний 
і таку розвязку социяльного питаня, що лише одна 
социядьно-демократична система (марксизм) може йому 
рівнятись і з нам конкурувати -- на нашу думку, 
що правда, безуспішно. 

Коопаратизм вродив ся з того самого стремаїня 
до усуневя хиб теперішного устрою капіталістичного 
і до введеня социяльної справедливости, з якого ви- 
ходили иньші теориї, приміром хрисгияньокий соци- 
ялізм, чартизм, марксизм, анархізм і иньші „прокляті 
ізмв“. 

"Теперішний економічний устрій опертий на віль- 
ній конкуренцаї, ва анархічній пролукцаї для ринку, 
на погони за особистим зиском, на системі найму 
і панованя капіталу є причиною сучасних социяльнвх 
терпінь, того що одні є богатші а другі в нужді, що 
істнує визиск і панованє сильнїйших над слабшими, 
Капіталїстичний устрій датуєсь від великої Францускої 
реводюциї, і сейчас як він лише прийшов на сьвіт, 
слїдком за ним відразу появились вої його хиба. Те- 
оретики лібералізму, економісти клясичної школи не 
можуть нахвалити ся прикмет ладу опертого на віль- 
ній конкуренциї. Не можна не признати користий 
сего ладу для економічного поступу. Средства про- 
дукцяї через розвій техніки так удосконались що 
продуктивність дюдскої роботи побільшилась майже 
кавочно. Промисл, ремесло, торговля і комунїкациї роз- 
вивулись величаво. Мимо сего всего не удалось через 
ввведенє економічної свободи запровадити бажаної 
гармоні суспільних сил, розширити добробут рівно- 
мірно на цілий нарід, як про се розводились „клясичні 
економісти. В суспільнім житю народів витворились 
гострі противеньства, клясова борба не уставала, 
широкі верстви народу попали в страшну нужду. 
Рівнобіжно яко реакция до капіталізму виступають 
змаганя обезсилити шкідливе дїлане сего устрою усу- 
ваючи його підвалини. Св стане ся через: усунене 
вільної конкуренциї, то є продукованя на зиск, а ви- 
творене продукцаї на потреби, получене праці з капі- 
талом, усумене посередників, зроблене величезної сили 
продукцийної праці людекої власністю воїх, воїм на 
пожиток. Св е з грубша провідні думки всіх теорий, 
що етремлять до основної розвязки соцаяльної квестиї 
— вов одно чи социяльно реводюцийнах чи социядьно- 
еволюцийних, реоорматороких. В способах здійстненя 
сих думок ріжні теориї основно розходять ся. 

Социяльно демократична теория, на континенті 
Европи релятивно найдовше пропагована і найбільш 
розповсюднена, стремить до поваденя капіталівму за 
одним замахом дорогою клясової борби, яка завершить 
ся содняльною революциаю. 

Єг побіда, се диктатура продетарняту (доклад 
нійше важучи провідникі! 
тичної), пардямент социяльно-демократачний · забере 
власть в свої руки, наступить ,експропріяція експро- 
пріяторів“, ріжниці клясові будуть знесені, настане 
нова доба в розвою людства. Коли то стане ся, не 
можна вгадати, учить та теория; та не зважаючи на 
сө, пролєтарият мусить організувати өя в партию по- 
літичну, щоби захопити полїтичну власть і сповнити 
свою історичну місію, 

Така дорога ожиданя, аж держава будучности 
сповнить вої задачі упорядкованя суспільних відносин, 
(розумів ся, абстрагуємо від практачної діяльности 
социял-демократиї, що звичайно ішла і іде в розріз із 
теориєю) не могла згуртувати воїх невдоволених з 
сучасного устрою. Найшли ся многі, що дальше уперто 
тримали ся ивьших поглядів. Они розумували так: 
коли відносини економічні е причиною суспільного 
лвха, то треба безпосередно приступити до зміни тих 
відносин і до витвореня Форм економічної органївациї, 
висшої від сучасної. Ови поста! собі за теперішну 
актуальну вадачу будувати на нових основах сьвіт 
будучности серед теперішного устрою, витворюючи 
Форми. підприемств, що мають заступити форми 
підприємств капіталістичних і зробити їх тим самим 
непотрібними. Були се кооператасти або спідковці. 
Ови зважиансь розширити пр п співділаня, просто 
кооперациї праці людскої в новочасній фабриці, на 
ваміну товарів і на власність средств продукциї. 
Практичне вдійсненє того принципу виглядає в той 
спосіб, що люди доброї волї але позбавлені средств до 
розпочатя самостійної індівідуальної економічної дї: 
яльности, лучать ся разом в спілку, ві спільних вкла- 
док творят капітал, з котрим можна вже розпочати 
економічну акцию ваосмотрюваня своїх членів в сред- 
ства потрібні до щоденної консумцаї. Ті артикули 
спілка побарає  впрост від продуцентів, о скілько 
се можливо і в міру призбираних спільних капіталів 
приступає дд з'організованя | спідкової продукцаї. 


Основною коміркою кооперациї е спілка консумцийна, 
що з часом розширюєсь до спілки продукцяйної. 

Підставою практичної організациї кооператив 
є отеї провідні точки: Паям признае ся з гори озна- 
чені відсотки. Капітал тратить проте свое домі- 
нуюче становище а на перший плян вибиває ся вар- 
тість консумцийної сили. Зиск ділить ся межи членів 
у відношеню до закупдених товарів. Зиок тягне проте 
не капітал, але консумент. Не є се дивіденда, зле 
зворот надплачених і заощаджених через гуртовне 
куповане гроший, Кождий член без огляду на скількість 
паїв, має оден голос. Один чоловік — один голос, се в 0с- 
новний принцип всякої демократиї. Він запобігає, що ка- 
пітал не може захопити перевагу і сконцентроватись 
в руках малого числа члевів. Продаєть ся по цінах 
сталих, які обовязують на торговельнім ринку даної 
місцевости, Ціни низькі конкуренцяйні викликали би 
борбу з місцевими торговельниками, що хвилевим об- 
ниженем цін старалиб ся убити спілку. Спілки прода- 
ють лаш своїм членам і лаш за готівку, Кредет не 
є добродїйством, але призвичаюе членів до легкодуш- 
ности і буває причиною біди в родині. 

Якіж є економічві принципи, що господарку в 
кооперативі роблять протиставленем капіталїстичної 
господарки і надають кооперативним спілкам прямо 
реводюцийне значіне? Капіталістичне підприємство 
закладає ся на то, щоби можливо найбільше заробити. 
Капітали в кооперативі складає ся на то, щоби за- 
спокоїти конзумцийні потреби членів, побільшити счау 
купну гроша і через се подіашити їх економічне по- 
ложене. Кооператива змагав не до заробку, а до ро- 
розумного користуваня доходу. Економічною дціляю 
консумцийної спілки є знесене зиску, як раз прота- 
венство до ціли капіталістичного підприємства. Під- 
приємство витворює для ринку, не мае стадого круга 
консументів, через се витворюе ся вільна конкуренці 
в ній слабші падуть, а сильнїйші стають ще сильні 
шими. Консумцийна спідка мае в своїх членах сталих 
відбирателів і клїєнтів. Она купує і продукує в міру 
потреб консументів. Господарка в консумі є упоряд- 
кованою господаркою для потреб. Через те вони не 
конкурують з собою, але себе взаїмно підпирають. Ту 
панує не конкуренция а кооперация, плянове співділа- 
не, не противенство інтересів а гармонія інтересів, 
не антагавізм а солідарність. Кооперация усуває анар- 
хію в продукциї, бо в єї діданю рішае не ринок, 
а в'організоване запотребоване. В консумі нема капі- 
талїстичного способу привдасиювани і розділу. В кон- 
сумцийній спілці бачимо тенденцию зробити средства 
обороту і пролукциї спільною власністю. Майно спілки, 
до котрого поодинокий член не має жадного права, 
безнастанно побідьшаєсь. З господарских користий 
користає не капіталіст а консумент. В капіталїстичнім 
підприємстві заняті робітники стоять під розказом ка» 
штадістів або їх заступників директорів; ту є устрій 
монархічний, Заняті в консумцийній опідці стоять піл 
контродею управи, вибраної загалом консументів. Є 
се Форма господарки з демократичним устроєм праці. 
Робітник в консумцийвій спілці не є пролетарем, не 
є підданим капіталіста, він є свобідним робітником, 
є рівноуправненим членом спілки, в котрій працює, 
в співвласником средств продукцяї, мав право виби- 
рати управу спілки, до котрої стоїть в відношеню 
горожанина демократичної републики до своєї управи. 
Веї є рівні і свобідні. Підприємство капіталістичне 
є привілеєм одної кляси. Кооператива нї, Вона стоїть 
отвором для найбіднійших, а допускає також найбо- 
гатійших. Капіталістичне підприємство повне проти: 
венств клясових, перегонів за богацтвом і уживанем. 
В консумцийній спідці є ми в державі економічної 
і социяльної солідарности, найвисших дюдоких куль- 
турвих інтересів. Чиж се не в здійстненем социялізму ? 
Навіть Кавцкий обговорюючи консумцийні спілки му- 
сить сказати. „Щож иньшого є той образ, що його 
розвиваємо про социялістичну суспільність, як не ве 
лачезна консумцийна спідка, що в кождім разі не є 
торговельною спідкою, але рівночасно продукцийною, 
котрої завади працюють для консумциї еї члдиів 1% 
Додати треба, що Кавцкий не признае належного 
значіня, консумцийним кооперативом, приписує їм 
лише услівну вартість. Загалом до сеї справи соци- 
ьна демократия відносилась дуже неконсеквентно. 
Консумцийні спілки постигла зі сторони соцвяльної 
демократиї подібна доля, як квестию дрібного се- 
ланьства. Найперше социяльна демократия мовила 
кооперацаї всякого значіня. часом трохи змякда 
і здеяку" вартість признала. Пізніще признала „не 
малозначну“ вартість а вкінци послїдним часом про: 
годосила, що обовязком кождого товариша є належатя 
до консумцейних спілок, стараючи ся злучати їх з 
партийною політикою і заводовою організацяєю в свого 
рода социяльно політачну трійцю на услугах кдясо- 
вої борби. Така приязнь — кажучи мимоходом — є 
дая кооперациї дуже небезпечна, бо втагнене еї до 
класової борби означає розклад кооперациї. 

Ідейними батьками кооперативного руху були 
великі ,утопісти" першої половини девятнайцятого 
столітя: Роберт Оҹел Фуріє, Сен Сімон і Прудон. 
Отеп батько авглійского социялїзму і англійокого 
кооператизму мрів про самостійні робітначі кому- 
ни -- громади, що спільно працюють і спільно 
користають з плодів своєї праді. Шарль Фурів, апо- 
стол  еранцуєвого спілкового руху, поставив про: 
раму, в котрій співдїлане грає головну ролю. Коо- 
перация мала усунути посередництво | торговедь- 
не і систему найму, мала зробити жите лекшим 
а роботу більш притягаючою. Также і х Сімона 
треба зачислити до предтеч кооператизму. Він учив, 
що визиск людини людиною мусить остатя і Що сщ- 


«тем найму треба усунута. До Прудона мають зви; 
чайно вої упереджене, бо з одної сторони „знищив 

його Марко в своїй ,Мізеге йе Іа РБіїоворбів", а в 
другої фідїстри знають дише його висказ ,власність 
є здодійством", що вистарчаєв, щоб напятнувати його 
зрхнанархістом. Його провідною думкою було су: 
впільне творенє капіталу і власности і утворене пев- 
ших кругів збуту через оргавізацию масової, конзум- 
щеї і через згуртоване роздрібненах, малих сил ощад- 
ности. „Богацтва, котрі суспільности відбираєсь через 
економічну комбінацию (процент, ренту, і зиск посе 
редництва у всідякій Формі) належить вернути їй че- 
рез вньшу комбінацию". Він бажав переведеня ре- 
Форми постепенної боз реводюцийних потрясевь, що 
ішла би рівнобіжно з духовими і етичними розвое 
вими тевдевпиями, Всї повисше згадані мислитель 
а також Люі Блян, Виобег і богато иньших м: 
вплив на уеормоване думок новійших письменників, 
що розвинули і викінчилв төорию кооператизму. 

а Одвак т найбільше значіне для кооперациї 
мав Ожеп. Він є ідейним інїциятором піонїрів з Роч- 
дедю, що поклали підваливи під ангзїйску коопера- 
вю. Його ідеї прищеплені на реальний трунт при- 
брали дещо иньші Форма, ніж він собі уявляв, але 
мінені до житя і народного організму не могли 
інакше зоормуватись. Під впливом ідей Озуела зібрав 
єя в 1843 р. в Рочделю гурток ткачів, бідних, виго- 
доджених і хвилево без занятя, щоби на дорозі: сво- 
кійного розвою економічного і суспідьного поліпшити 
евоє незвичайно сумне полотжене. Найперше заучили 
ся в спідку із великим трудом та самовідреченем 
зібрали малий капіталик, щоби покликати до житя 
отеї підприємства, маючі на ціли грошеву користь 
і поправу суспільних та домашних відносин членів: 
заложене склепу з потрібними артивудами, збудоване 
домів, в котрих мешкали би члени, розпочате табри- 
жациї таких предметів, акі спілка признасть потріб- 
вими, є то щоби дати заняте членам, що є хвидево 
без заробітку; куплене земельного маєтку, що його 
"лени. мада би управляти; організоване в міру 
можности .продукцаї власними силами і закдадане 
кольовїй, де зискамо. вої дїлилиб ся. Є се, як каже 
Жід, програм ведичавий і пророчий, зарівно не свою 
епоху, як по вої часи. З першу товариство бородо 
ся з велачевними трудностями але завдяки правдиво 
ангаїйокій енергії і Й витревалости не упало, пере 
будо тяжкі початкові часи і дало почин ведикань: 
«кому, розвоєви англійскої кооперациї. Які найблизші 
користи вже по кільканацяти лїтах. принесла коопе- 
рация, вказує отсей опис: „Громада. робітників, що 
колись не кушали здорової їди, ходили в витертім 
одязі, доконує закупна гідні мідіярдерів Коли возь- 
мемо під увагу якість віктуалів, то жиють як льорда, 
вамі витворюють матерію на одяг, щиють черевики, 
одіж, медють збіже ; купують найліпший цукор, най- 
зїпшу гербату і випазюють каву на власні потреби. 
На мясо ріжуть найкрасші штуки худоби“. 

З Ангаїї переніс ся рух кооперацийнвӣ на кон 
зинент Европи і ту вачав ся також приймати, Не 
дійшов ще до такого розвою як в Авглїї, Аде сө нічо 
дивного, бо в Европі він, ще дуже молодий; вла: 
єтиво, доперва в девятьдесятих роках минулого сто- 
літа на добре взяла са Европа до, властивої коопе 
рациї. Сиільництво, яке будо до того часу в Евроші, 
ше будо переняте іденми кооператизму, буда се зви- 
чайна ассоцияция. Тепер і на континенті запустила 
кооперация міцне коріпє і чим раз краще буде роз- 
вивати ся. Сей систем має перед собою велику бу 
дучність і росте з великою екепанзиєю. Вже тепер 
ва сьвіті є 5 мідіонів родин згуртованих в 12000 
кооператив консумцяйних. що розділюють річно за 
4 мідярди товарів. Нарід сам о власних, силах при 
етулає до сьмідого діда вибудувати серед сучасного 
устрою органівацию, „що позбавить житя буржуазий- 
ний оргавїзм через переляте всїх його здорових і по- 
житичних соків до. суспільного організму, стоячого 
отвором для воїх“, Кооператистя беруть ся щоденною 
економічною працею ,подітикою телөрішности“ ви: 
пворити, новий ліцший суспільний лад, На теперішній 
почві найшли они до сего Форми і услівя, Споживні 
кооперативи віддають в руки народу ранок, ї капі» 
тади та перебирають постепенно средства продукциї 
на, кодективну власвість, Кооперативи сөляньскі | вво- 
дять поступ в «їльску господарку ; задержуючи інді- 
відуальність седяньсках господарів, они заводять ча- 
втинний колективізм рільний, З сих жерөл повстане 
повий, устрій будучности, опертий не на -знитагонїзмі 
1 ворожаєчи, а на созідарности і братерстві. Коопе- 
- рация е здійстненем ідеї солідарности, що, повинна 

«тати основою уложеня взаїмних відносин між людьми, 

- р шОпецийльно для вдо, корперацая має подвійне 

значінє, Онш є покликана до витвореня, у нас ‚ово. 

часного народного господарства і увільненя з. оконо- 
мічної зависимости і пасонвности. Коди хочемо ‚стати 
©учасною, вациею, мусимо нашу національну еконо- 
мію оперти на кооперацаї. 

Сидір Кузик. 


Коляда. 


Та на добрий вечер, ти тисовий столе, “ 
Ти тисовий столе, ти честний „суборе!... 
0 та пише, пише та сам Кесарь з Риму, 
Покликае нарід до Єрусалиму, 

До Єрусалиму веї душі лїчити, 

Вої душі лїчити, царску дань садати. 


рез М 


А пречиста Діва в Єрусалим пішла, 

В Єрусалим пішла, до - в Веелеєм дійшла, 
О, та сталаж она хатами ходити, 

Хатами ходити, на ніч ся просити, 

А невірні Жиди нічдісу не дали, , 

Ще й иречисту Діву за місто прігнали, 

Та прігнали-ж в'ни ю аж у чисте поле... 
„О Боже-ж мій, Боже, тож ніжки ма боля 
Ї ніжки мя боля і студінь стинає ! 

Хіба-ж повертаю у вівчарску стаю !“ 

А вівчарска стая всеславна нам стала, 
Всеславна нам стала, бо Христа нам дала. 
А около Христа кінь з воликом та став, 
Кінь з воликом та став, ще й просили Христа. 
»0 Христе наш, Христе, уроди нам сїнце, 
Уроди нам сїнце, ще й зелене винце! 

Ще й зелене винце,» ще й яру пшеницю, 
Ще й яру пшеницю, ще й всяку пашницю |“ 
А зелене сінце воликам рогатим, 

Волики ж рогаті все Газдам богатим, 

А вороні коні під ледіві годні, 

Під ледіяї годні, рицарі подобі. 

А зелене винце всїм людям на закін, 

А яру пшеницю у церкви на ирестів, 

А буйні хдїбове на усі мирове, 

А усему миру щастя та здоровля! 

Гой, а за сим словом стодови са клонам, 
Столови ся клоним, ще й Господа молим -- 
Гой та даруй Боже ти на хліб урожу, 

А сим господарям свою ласку божу. 


О. Ю: Федькович. 


До боротьби з альқоголем. 


Тетеров: Я просто папиця, тай 
тоді. Ви знаете, чому в Росиї богато 
шяниць? Тому, що бути пяницею — 
вигідно, Паниць у нас люблять. Нова- 
тора, сьмілого чоловіка -- ненавидять, 
паниць — дюблать. Бо завсїгди вигі- 
днїйше зюбити що-небудь дрібне, нїк- 
чемне, ніж що небудь велике, гарне... 

(М. Горкий: Міщани). І» 

Ідуть різдвяві сьвята! А в такі дні сьвяточні 
можна найкраще бачити, як у нас обходять сквята. 
В висших кругат товариске жите підчае сьвят тільки 
роздражнює і ослаблює замієть щоби піддержувало 
і кріпило чоловіка, На селї під сю пору устае вонка 
робота а люди їдять добірнійші справи та пють го- 
рівку і пиво. Старі частують молодих, ба й малих 
діток не минають. Зразу радіють, весвляті, ся, жар- 
тують, співають а відтак кленуть, еварять ся, ган- 
блять ся, ба й бють ея, Гостий траба очевидно при- 
прошувати до чарки, щоб відтак нө сказали: убуло 
що пити, та не було кому просити“ ; щож треба по- 
казати свою гостинність, треба гостий прямо сиду- 
вати, щоби затроювади ся алькоголем чам більше тим 
ліпше, щоби їх сьвідомо чи не сьвідомо позбутв на 
довший чи на коротший час духових спосібностий 
а перед усім розсудку. І так в даї сьвяточні не має 
спокою, тверезости, доброти і обичайности а веюди 
натрапиш ізза піятики на роздражнене, на незгоду, 
сварку і ненависть. Ми не съвяткуємо сьвята, дні 
Христові. я празднуємо диї прокляті, дні демону- 
алькоголю. 

Що дів ся в сьвята та що неділі, се дів ся 
через увесь рік що дня, хоч і в мепшій мірі, за те 
ії буднах днів більше як. сьвят в році. Отее пявь- 
ство по цілій нашій землі, в усіх верствах нашого 
народу се одна з причин нашої социяльної нужди, 
морального ванепаду і полїтичного упадку. 

Кодиб почислити ва підогані статистики, кілько 
то гроша викидає уси Україна підчас одних тільки 
різдвяних сьвят, то начисдив би за отою отруту без- 
печно мілїони корон. Та еї пропащі гроші не 
одинока страта, далеко більше лихо, бо годі його 
обчислити, со нужда, хороби, злочини, і всякі мньші 
лиха, що родять,ся з цянотва. В середно-европейських 
державах іде на алькоголь в трое більше чим на 
війска. В Росві виносять видатки на алькогодь більш 
чим третину воїх розходів на поживу, а в Аветриї 
пропивають більшу суму як цілий буджет. 

погана навичка нашого народу спричи! 
його подітичну незрілість, матеряльну залежність, й! 
непошановане, товариску менілевартність і домашню 
вужду. Мовкове ватроєне алькогодьом то колода, яку 
кидаємо самі собі під ноги на дорозі до поступу, до 
культури нацаї., Ясна "річ, чому такий народ може 
і мусить пробувати в політичній неволі. Вже Лікург 
уомиряв порабощенях алькогольом, а Росия. держить 
завдэки. епідемічному розширеню пяньства тамошні 
народи в отупіню ів ярмі деспотизму. Наш народ 
був і є по більшій части політично невольний в насаї» 
док впливу, який має на його мозок алькоголь ири 
кождій нагоді, підчас кождого вибору. Алькоголь є при- 


чиною, „ізва .якої наш. народ забобонний, чому він | 08 


тільки. олутняний, посаушний а. ве рішає ‚сам про 


себе, не володіє сам собою, Та нам не, треба нареду, |! 


що сліпо у все вірить, а народу, що має свідомі пе- 


реконаня, народу, що бачив би ясно свою будучність, р 


і що знав би свою мету і стремів до неї :евергічно. 
Що такий резормам прихильний і поступовий народ, 
ак,наш, не,може поступити. наперед, не може сквнути 
пута, се треба, поставити також на „карб зужатого 
злькоголю, бо адькоголіам „не поступовий а реакций- 


ний, він воріг воді, свободи і демократизму. 


Алькоголів, а під сви треба розуміти кождого, 
що пе без міри і „мірно,“ ввнявши хиба тих, що 
заживають алькоголь як лїк, отже кождий алькоголїк 
є найбільшим реакционером і газардовцем, що ставляє 
ціле своє жите на одну карту. 

Заживане алькоголю будь якого і в чкій небудь 
мірі ослаблює і притупдюе діяльність людекого дула, 
зменьшує чинність воді і чути, відбирає енергію, 
бодрієть почину і робить чоловіка диким, брутальним 
ї суворим. Хто пе, стає роздражнений, нервозний, 
самолюбний чим раз то менше спосібний панувати 
над собою і відповідати за самого себе ; він не сьвідо- 
мий економії сил, стає ся лінивим, тратить енергію: 
ії відпорність та доходит, не раз до самовбийствл, 

Алькоголізм не тільки спричиняє незчисленні х0- 
роби але й нищать капітал, є причиною бідноти, веї- 
лаки нещасдивих припадків, безробітя, утрати праці. 
Через алькоголь тратить чоловік співчуте до ближніого, 
охоту до праці, віру в людску гідність; оже алько. 
голїк не знає любови ближнього, труду в користь 
дюдетва. Алькоголь підкопує приязнь, нівечить родини, 
він головно спричиняє тідесну і лухову де-Генерацию 
одиниць, родин, поколінь і цілих народів. 

Гіршого ворога народ немае. 

Хто щирий приятель вароду, кому не байдужне 
його істноване, не рівнодушна його будучність, той 
мусить поборювати сього ворога, мусить попирати 
відроджене народу, не сьмів легковажитн сього 
жизненного питаня. Тут є гарне поле до серіозної 
реальної праці, що мусить видати плоди, бо алькоголізм 
не в непобориме природне пвище а тільки істо- 
рачна поява. Ніякий чоловік не проявдяє природної 
жадоби потреби алькоголю, бо кожда дитина бридить 
ся зразу сею отрутою, 

Відроджене народу хай починае кождий від себе 
самого, від своєї сїмї, від своїх ближних! Як примір 
звичайно витворює піяків, так само хай буде живий 
приклад тою реальною роботою, що творить тверезих, 
Примір повздержности, цілковитої абстіненциї; бо се 
вічна правда, що слова а добрі живі праклади вихо- ` 
вують людий. Ось задача нашим інтелігентянм вер- 
ствам! 

В усх західних краях працюють над сим заз- 
данем вже деситки лїт успішно. В Ангаїї живе бо- 
гато міллїонів абстінентів. В Скандинавії майже кож- 
дий, від короля до рибака, антіалькогодік а порожні 
вязниці сьвідчать найкраще про благодатність сього 
руху. В Америці, де Розвельт веде перед своїм при- 
міром, виставляє ся на публичау погорду той, хло. 
частує алькоголем. 

В Німечині працює успішно органїзация т, зв. 

Сибфетрівг, що придбали за кілька років понад 
30.000 членіз абстінентів; ба навіть відважні сту- 
денти заходять ся над тим, щоби зірвати з старим 
звичаєм студентских кнайп. В Швайцариї дбає про те 
крім „Синього Хреста“ сама держава, В Австриї має 
крім Українців кожда няцин що найменьше одну Га- 
зету, яка поборює алькогозїзм. Міністерство осьвіти 
зарядидо справді, щоби шкоди навчали про алькогодізм. 
З того виходило би, що й міністерство рідьництва, 
торговаї і скарбу повинні би заборонити вибір, про- 
даж і оподатковане алькоголю. 

Між Українцями в Галичинї та па Буковині за- 
еновано. свого часу чимало, товариств тверезости, що 
акейсь час проявляли нө аби яку Діяльність, піддер- 
жувану особливо луховевьством, Та згодом ті това- 
риства і братства тверезости не замітно, але твердо 
засвули. 1 „пророки“ та ,пророчиці" твередости, які 
мали великий вплив на наш забобонний народ, щезли 
іва переслідувань, яких дізнали завдяки інтригам 
капітадістів, що живуть та богатіють. в алькоголіаму. 
1 ось народ застряг внов в багиї нужди, яку витворює 
алькоголізм, що в ХХ. віку розріс ся і росте без 
упину. Сьвятим обовязком кождого щирого члена на- 
щої нациї будо-б шукати за способами, які відпові- 
шого народу, щоби освободита нашу 
суспільність від лютого ворога-алькоголю. Істория нат 
шої дотеперішної берби проти алькоголю може нам 
допомочи, щоб підняти сю борбу наново ще уоспіш- 
нійше та певяїйше, Перед усім треба 1. пояснити 
народови погубні наслідки адлькоголізму, 2. ширити 
засаду правдивої повздержности-тверезости, 3. бой- 


котувати тих, що подають, вупують і продають сю 
отруту, 4. зобовязати ся до того, щоби в законний 
і чесний спосіб усувути виріб, продаж і ужиток аль- 


ути, закдадаючи бі. 
ти, концерти, ви- 


ла. прогульк 
у,.радба 


лю але вузк 
здоровія, до 00- 
гаьтури і до націо: 


чої М 
Ілько Попович. 


